
Qualität gibt es bei uns nicht als EXTRA 
sondern serienmäßig!

Produkte
 vom Profi . . .  für Profis!

• Klebstoffe   

• Lackaufbau

• Dichtmaterialien

• Beschichtungen 

• Spezialwerkzeuge

Qualitätsorientiert
in Produkten und Service

Leistungsorientiert
in Preis und Verarbeitung

Anwendungsorientiert
in Umwelt und Verpackung



Willkommen ...
bei uns erhalten Sie professionelle Produkte für den Karosserie-, Lackier- und Autoglasfachbetrieb 
sowie für Handel, Werkstatt und Industrie in Erstausrüsterqualität.

Mit unseren über 1.000 Artikeln stehen wir ihnen seit mehr als 30 Jahren als kompetenter Ansprech- 
partner zur Verfügung. Kundenspezifische Produkte aus den modernsten Produktionsstätten Europas, 
hohe Qualität und überdurchschnittlicher Service haben uns zu einer guten Marktposition in Europa 
verholfen.

Einfach bestellen ...
Das Kunden - Service - Center der Carlofon GmbH bietet Ihnen nicht nur eine weitere Möglichkeit,  
sich persönlich und kompetent betreuen und beraten zu lassen, sondern ist vielmehr eine zentrale  
Drehscheibe von der aus alle Kunden-Belange aufgenommen, bearbeitet und gegebenenfalls  
weitergeleitet werden. 

Für alle Informationen steht Ihnen unser Kunden-Service-Center unter der Tel.: 0 64 04 - 205 16-0
gerne zur Verfügung. 

Carlofon GmbH   •  Grüninger Weg 32-34   •  D-35415 Pohlheim-Garbenteich

Tel. +49 (0) 64 04 - 205 16 - 0         •         Fax +49 (0) 64 04 - 205 16 - 44

www.carlofon.de   •  www.carlofon-protect.de   •  info@carlofon.de
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Carlofon weltweit ...
wir sind ein weltweit tätiger Lieferant für Klebstoffe, Lackaufbau, Beschichtungen, Dichtmaterialien und 
Applikationsanlagen sowie Spezialwerkzeuge für die gesamte Industrie und den automobilen Aftermarket.
Früher bekannt unter dem Firmennamen Dinol GmbH, Dinol Pyrmo GmbH, Dinol Deutschland GmbH und 
nach der Übernahme der Carlofon Autochemie GmbH & Co.KG als Carlofon GmbH, bieten wir Produkte in 
Erstausrüsterqualität.

Innovation am Kunden orientiert ...
Eine ebenso nachhaltige wie konsequente Wachstumsstrategie ist das eine, hervorragende Produkte 
das andere. Deshalb richtet die Carlofon GmbH ihren Fokus in Umwelt, Entwicklung, Vertrieb und
Service konsequent auf ihre Kunden und Partner aus.
Nur so lassen sich bedarfsgerechte Lösungen entwickeln und maßgeschneidert umsetzen. Damit 
macht die Carlofon GmbH ihre Kunden noch effizienter und bringt sie im Wettbewerb weiter nach vorn.
Eine Strategie die aufgeht. Denn erfolgreiche Kunden sind der Garant für:

- die globale Marktstärke

- wachsende Gewinne

- attraktive Arbeitsplätze und sich nachhaltig entwickelnde Unternehmenswerte und
den eigenen Unternehmenserfolg

Just in time Logistik ...
schnell - flexibel - zuverlässig
Es dauert gerade mal ein paar Stunden, bis wir einen Auftrag versandfertig bearbeitet haben.  
Unser Logistiksystem ist nämlich auf reibungslosen Ablauf programmiert und das kommt bei  
unseren Kunden gut an. Dies bedeutet: Warenzusammenstellung, Codierung, Verpackung und 
Verladung greifen präzise ineinander.

R

Weltweit im Rennen



Auf die Düse
kommt es an:

Unser 
„Airless Wendedüsen System“
und das 
„Assalub Airlessgerät“
erleichtern professionelles
Arbeiten an der Karosserie.
Alternative Düsengrößen für 
spezielle Anwendungen sind 
auf Anfrage erhältlich. 
Wir beraten Sie gerne.

Das langjährig bewährte
Zwei-Schicht-Verfahren
mit „Penetrant“ 
und „Sealant“.

Profi-Korrosionsschutz 
„Carlofon 81“.
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Spachtel und Füller
Putty and Filler       

VOC-konformer, lösemittelhaltiger, universell  einsetz- 
barer 2K Schleif- und Nass-in-Nass-Füller in einem. 
Direkt einsetzbar auf Stahl, Aluminium und verzinkten 
Untergründen und auf vielen gängigen Kunststoffen 
(z.B. PP-EPDM, ABS, PC, ABS-PC, PMMA, PUR, PVC, 
GFK). Universell einsetzbar als Schleiffüller, Nass-in-
Nass-Füller und als Kunststofffüller.
Mit 1K- und 2K Lacken überlackierbar.
Auch für Mischbänke geeignet.

VOC compliant, solvent-based, 2C grinding and wet-
on-wet filler for universal purpose, in one.Can be used 
directly on steel, aluminum and galvanized substrates 
and on many popular plastics (eg PP-EPDM, ABS, PC, 
ABS, PC, PMMA, PU, PVC, GRP).
Universal use as an abrasive filler, wet-on-wet filler and 
a plastic filler. Can be overcoated with 1C and 2C paints.

2K-VOC-Multifüller

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40940 2K-VOC MULTIFÜLLER hellgrau 4 ltr. Kanne 2

40941 2K-VOC MULTIFÜLLER dunkelgrau 4 ltr. Kanne 2

40942 2K-VOC MULTIFÜLLER weiss 4 ltr. Kanne 2

Härter für 2K-VOC-Multifüller. 
Mischverhältnis 4:1.

Hardener for 2K-VOC-Multifüller. Härter 
für 2K-VOC-Multifüller

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40943 HÄRTER KURZ FÜR 2K-MULTIFÜLLER 1 ltr. Dose 6

40944 HÄRTER EXTRA-KURZ FÜR 2K-MULTIFÜLLER 1 ltr. Dose 6

VOC-konformer, lösemittelhaltiger, universell 
einsetzbarer 2K Schleiffüller. Geeignet für 
Schichtstärken bis zu 600μ. Hauptsächliche 
Anwendung im Fahrzeug-, Waggon- und 
Maschinenbau und überall dort, wo hohe optische 
Anforderungen an die Lackierungen gestellt werden. 
Geeignete Untergründe sind:
- Gereinigte und geschliffene Stahlbleche
- Gereinigte und geschliffene grundierte galvanisch/
elektrolytisch verzinkte Stahlbleche oder auch 
Weichaluminium Bleche.
- Fein geschliffene, gründlich gereinigte Original- 
Werksgrundierungen.
- Angeschliffene Werks- oder Altlackierung 
(ausgenommen thermoplastische Lackierung).
Auch für Mischbänke geeignet.

VOC-compliant, solvent-based, general purpose, 2K 
sanding filler. Suitable for layer thicknesses up to 600μ. 
Main application in the vehicle, wagon and machine 
building and whereverhigh optical demands are made 
on the paint. Suitable substrates are:
- Cleaned and polished steel sheets.
- Cleaned and polished primed Galvanic / electrolytic 
galvanized steel sheets or soft aluminum.
- Finely ground, thoroughly cleansed original factory 
primers.
- Sanded factory or old paintwork (except thermoplastic 
paintwork).

2K-VOC-Schleiffüller

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40945 2K-VOC SCHLEIFFÜLLER grau 4 ltr. Kanne 2

40946 2K-VOC SCHLEIFFÜLLER schwarz 4 ltr. Kanne 2

40947 2K-VOC SCHLEIFFÜLLER weiss 4 ltr Kanne 2

Härter für 2K-VOC-Schleiffüller. Mischverhältnis 4:1. Hardener for 2K-VOC-Schleiffüller. .
Härter für

2K-VOC-Schleiffüller

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40948 HÄRTER FÜR 2K-VOC-SCHLEIFFÜLLER 1 ltr. Dose 6
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Verdünner 
für VOC Füller

Verdünner für VOC Füller. Thinner for VOC Filler

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40732 Verdünnung für VOC Füller 4:1 normal 1 ltr. Dose 6

40499 Verdünnung für VOC Füller 4:1 normal 5 ltr. Kanne 1

1K-Quickfill 
hell und dunkel

1K-Quickfill ist eine füllstarke 1K-Grundierung mit 
aktivem Korrosionsschutz, ausgezeichneter Haftung  
auf Eisen, Stahl, Zink und Aluminium sowie  
überlackierbaren, im PKW-Bereich üblichen 
Kunststoffen.

1K-Quickfill is a solid-fill primer with active corrosion 
prevention, excellent adhesion on steel, zinc, aluminium  
and also suitable for overpaintable common plastics for 
cars.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40353 1K-Quickfill hell 1 ltr. Dose 6

40354 1K-Quickfill dunkel 1 ltr. Dose 6

40355 2K-Verdünnung für Quickfill 1 ltr. Dose 6

Poly-Fill 
Spritzfüller

Poly-Fill ist ein 2K-Spritzfüller, der im Kfz- und 
Maschinenbau eingesetzt wird. Kleine Unebenheiten,  
Löcher bzw. Poren, wie sie beim Spachteln dickerer 
Schichten auftreten können, lassen sich schnell und 
bequem mit dem Spritzfüller ausfüllen bzw. egalisieren.  

Poly-Fill is a two component polyester spray filler which 
is used for car and machine building. Uneven patches, 
holes or pores which can arise during the application of 
thicker layers of putty can be quickly and easily filled or 
levelled with Poly-Fill.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

4073026 Poly-Fill beige inkl. Härter 1,5 kg Dose 6

40441 Poly-Fill grau inkl. Härter 1,5 kg Dose 6

Verdünnung / Härter 
für Poly-Fill

Verdünnung und Härter für Polyester Spritzfüller grau 
und beige.

Thinner and hardener for sprayable polyester filler 
Poly-Fill grey and beige.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40414 Verdünnung für Spritzspachtel Poly-Fill 1 ltr. Dose 6

1303504 Härter für Spritzspachtel Poly-Fill 50 g Flasche 1

Spachtel und Füller
Putty and Filler       
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Carlofon
Spachtel-
eigenschaften:

Untergründe Aushärtezeit 
(schleifbar)

Abhängig von Temperatur 
und Schichtdicke

Temperatur-
beständigkeit

Feinheit Spezielle 
Eigenschaften
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Multi Spachtel
40177
40178 X X X X X X X X X X

20 min  /  25 min

90°C Fein

Kurze Trockenzeit.
Leichte Schleifbarkeit. 
Verbessertes Aufzieh-
verhalten, gute 
Standfestigeit,  
porenfreie Oberfläche.

Super-Soft Spachtel
40400
40436
4073007
4073008
4073012

X X -- X -- X X X X X

15 min  /  25 min

80°C Fein

Leicht auftragbar.
Leichte Schleifbarkeit.

Premium Spachtel

4073095 X X X X X X X X X X

25 min  /  30 min

100°C Super
fein

Anwendbar auf sehr 
vielen Oberflächen und 
Aluminium.

Aluminium Spachtel

40405
4073017

X X -- X X X X X X X

25 min  /  30 min

80°C Fein

Metallisch gefüllt.

Poly-Star Spachtel
55491
55492
55493

X X X X -- X X X X X

20 min  /  30 min

100°C Fein

Verwendbar auf vielen 
Oberflächen, zeichnet 
sich durch die gute 
Schleifbarkeit und 
niedriges Schwund-
verhalten aus.

Kunststoff-Kontur 
Spachtel
40490

X X X X X X X X X X

20 min  /  30 min

80°C Super
fein

Haftet nach der korrek- 
ten Vorbehandlung her-
vorragend auf den mei-
sten Kunststoffen die in 
der Automobilindustrie 
üblich sind und eignet 
sich daher sehr gut für 
Kunststoffstoßfänger. 

Fiber-Schnell Spachtel
40403
40438
40404

X -- -- X -- X X X X X

20 min  /  30 min

90°C Fein

Faserspachtel für die 
Reparatur von GFK 
Teilen und für die Über-
brückung von tiefen 
Dellen.

Metall Spachtel
4073041

X X -- -- -- -- -- -- -- --

20 min  /  30 min

130°C Grob

Behält eine helle alu- 
miniumartige Farbe auch 
nach dem Schleifen. 
Ideal für die Reparatur 
von Lunkern bei Guss- 
teilen. Metalu ist extrem 
hart und kann nach der 
Aushärtung gesägt, ge- 
bohrt oder geschliffen 
werden. 

Poly-Fill Polyester
Spritzfüller
4073026
40441

X X -- X -- X X X X X

20 min 60°C  / 15 min 80°C

100°C Super
fein

Sehr gute Füllkraft: 
Schichtdicken bis zu 
150μm applizierbar in 
einem Kreuzgang.
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Spachteleigenschaften
Putty Characteristics

Spachtel und Füller
Putty and Filler       



2K Epoxy-Metallgrund 2K Epoxy-Metallgrund. 
- für alle Metalluntergründe
- mit aktivem Korrosionsschutz
- kompatibel mit allen Lacksystemen
Zu verwenden im Fahrzeug-, Stahl-, Maschinen-,  
Waggonbau sowie Rohrleitungs- und Behälterbau etc.

2K Epoxy-Metalprimer. 
- for all types of metal
- active corrosion prevention
- compatible with all lacquer systems
Range of use: truck and coachbuilding, mashines, 
waggons, steel constructions, pipelines, containers, etc. 

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40406 2K Epoxy-Metallgrund 1kg Dose 6

40407 Härter für 2K Epoxy-Metallgrund 200 g Dose 6

Spritzspachtel Spray Auf Acrylharzbasis. Das Produkt hat hohe Füllkraft,  
ist schnell trocknend, leicht schleifbar.

Spray Filler. The product is acrylic resin-based. It has 
excellent filling properties, is quick drying and easy 
sandable. 

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40450 Spritzspachtel Spray 400 ml Spraydose 12

1K Megafill Spray Für Reparatur-Lackierungen auf Aluminium, verzinktem 
Stahlblech sowie eingeschränkt Kunststoffe (Vorabtest 
erforderlich). Schnelltrocknend mit glatter Oberfläche. 
Leicht nass schleifbar.

Carlofon Megafill Spray is an acrylic-based primer. The 
product has excellent filling properties, is quick drying, 
easy to sand wet or dry and is compatible with most 
repair lacquers.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

4073088 Megafill Spray grau 400 ml Spraydose 12

40742 Megafill Spray anthrazit 400 ml Spraydose 12

Aluminium-Spachtel 2K Füll- und Ziehspachtel auf Polyesterbasis.  
Der Spachtel ist besonders kompakt und porenfrei.
Staubarmes Schleifen, kein Einfallen.

Aluminium putty is a two component polyester based 
filling and moulding putty. The filler is vacuum processed 
making it dense and pore-free.  

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40405 Aluminium-Spachtel inkl. Härter 2 kg Dose 6

4073017 Aluminium-Spachtel inkl. Härter 2,5 kg Kartusche 6
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Als Fleck- und Flächenspachtel verwendbar. Premium 
Feinspachtel ist leicht schleifbar, gut ziehfähig und füll-
stark.  

A very fine two component filler for spot repairs. Easy to 
apply, giving a pore-free finish. Good filling properties. 
Easy sandable.

Premium-Spachtel
NEU

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

4073095 Premium-Spachtel NEU inkl. Härter 2 kg Dose 6

Metallharter 2K-Kunststoffspachtel von hoher  
mechanischer Festigkeit. Metall-Spachtel kann in  
ausgehärtetem Zustand gesägt, gebohrt, geschliffen  
und gefräst werden. In ausgehärtete Spachtelmasse 
können Gewinde geschnitten werden.

Two component synthetic filler with high mechanical 
strength and a hardness comparable to metals. Metal 
filler once cured can be sawn, drilled, sanded, milled and 
tapped.

Metall- 
Spachtel

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

4073041 Metall-Spachtel inkl. Härter 1,3 kg Dose 6

Schnelltrocknender, lösemittelfreier 2K-Epoxid-Spachtel 
für alle Bootsbaumaterialien im Über- und  
Unterwasserbereich. 

Two component filler based on epoxy resin for a wide  
range of applications. Quick setting, easy to sand, water 
resistant. Very well suitable for repair of osmosis 
damage of fibre glass reinforced plastic boats.

Epoxy- 
Spachtel

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40771 Epoxy-Spachtel 2:1 inkl. Härter 600 g Dose 6

11

Spachtel und Füller
Putty and Filler       

Spachtel und Füller
Putty and Filler       



Spachtel und Füller
Putty and Filler       

12

Super-Soft-Spachtel 2K-Füll- und Ziehspachtel auf Polyesterbasis. 
Leichtes, konturengenaues Füllen und Ziehen;  
auch für holzverarbeitende Betriebe. 

Two component filling and drawing filler based on 
polyester. Super Soft is suitable for the elimination of 
dents on car bodies and sheet metal structures, for 
smoothing off machine housings, glass-fibre-reinforced 
plastics and for the touching up of concrete brickwork 
wooden panels etc.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40400 Super-Soft inkl. Härter 250 g Dose 12

40436 Super-Soft inkl. Härter 1 kg Dose 6

4073008 Super-Soft inkl. Härter 3 kg Dose 6

4073007 Super-Soft inkl. Härter 3 kg Kartusche 6

4073012 Super-Soft inkl. Härter 10 kg Kartusche 1

Multi-Spachtel Multispachtel ist ein Füll- und Finishspachtel mit  
Haftung auf Stahlblech, verzinkten Blechen, 
Aluminium, verzinnten Flächen und GFK. Kurze 
Trockenzeit und leichte Schleifbarkeit sind weitere 
Merkmale dieses Spitzenprodukts. Mit Carlofon 
Acrylfüller oder EP-Grundierfiller überlackieren.

Multispachtel is a 2-component filler and finishing putty 
with adhesion on iron, steel, galvanized metal, aluminium,  
glass fibre reinforced compounds and tin. Short drying  
time and easy sandability are further features of this top 
product. Overcoat with Acrylfiller or Epoxy based primer 
and Fillers.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40177 Multi-Spachtel inkl. Härter 2 kg Dose 6

40178 Multi-Spachtel inkl. Härter 3 kg Kartusche 6

Poly-Star 6050 
super schleifbar

2K-Polyesterreparaturspachtel, der dem Fachmann 
ein Arbeiten auf sämtlichen im Fahrzeugbereich  
vorkommenden Untergründen ermöglicht. Poly-Star 
haftet auf normalem-, galvanisch verzinktem-,  
feuerverzinktem und sendzimierverzinktem 
Stahlblech, grundierten Oberflächen, gesunden 
2K-Acryllacken (matt geschliffen), auf GFK-Teilen  
und Hartpolyurethan. Poly-Star ist gut ziehfähig und 
superleicht schleifbar.

Two component Polyester Filler. Easy to sand even after 
several days. Easy to apply, giving pore-free finish. Good 
filling properties.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

55491 Poly-Star super schleifbar inkl. Härter 2 kg Dose 6

55492 Poly-Star super schleifbar inkl. Härter 3 kg Kartusche 6

55493 Poly-Star super schleifbar inkl. Härter 10 kg Kartusche 1



Pastöse, sehr geschmeidige 2K-Spachtelmasse,  
besonders zur Nachbehandlung reparierter  
Kunststoffteile geeignet. Zum Ausbessern von 
Unebenheiten, Schrammen und Löchern.

Two component-plastic-putty. Elastic, short curing time, 
easy to sand, pore-free, good adhesion to plastics.

Kunsstoff- 
Konturspachtel 

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40490 Kunststoff-Konturspachtel inkl. Härter 500 g Dose 6

Glasfaserverstärkter 2K-Polyesterspachtel. Er eignet 
sich zum Füllen, Überbrücken und Glätten, auch für  
an- oder durchgerostete Karosserieteile, überlackierbar. 
Ohne Einsatz von Glasfasergewebe.

Rapid fibre putty is a two component glass fibre  
reinforced polyester filler. Body work that has rusted 
through can be filled without using glass fibre matting.

Fiber- 
Schnellspachtel 

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40403 Fiber-Schnellspachtel inkl. Härter 180 g Dose 12

40438 Fiber-Schnellspachtel inkl. Härter 750 g Dose 6

40404 Fiber-Schnellspachtel inkl. Härter 1,5 kg Dose 6

Wird besonders bei KFZ-Reparaturen eingesetzt,  
um Blechdurchbrüche, gerissene GFK-Teile,  
Schichtholzplatten usw. zu reparieren.

Polyester resin with high reactivity. In combination with 
fibreglass mats or tissue it is used for car body repair or  
for repairing damaged fibreglass reinforced plastic parts. 

Polyester Reparaturharz

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40433 Polyesterharz inkl. Härter 250 g Dose 12

40434 Polyesterharz inkl. Härter 800 g Dose 6

40431 Polyester-Reparatur-Set 250 g Set 12

40432 Polyester-Reparatur-Set 800 g Set 6

Spachtel und Füller
Putty and Filler       
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Härter für Spachtel /  
Spachtelmesser

Härter für Spachtel / Spachtelmesser. Hardener for Putty / Spatula Knife.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

1303004 Härtertube für Spachtel 50 g Tube 1

1303104 Härtertube für Spachtel 60 g Tube 1

1303304 Härterstange für 3 kg Spachtelkartusche 60 g Stange 1

1303404 Härterstange für 10 kg Spachtelkartusche 200 g Stange 1

40429 Spachtelmesser Stück 1

Kontroll Spray Zur Markierung von Kratzern, Poren, Schleifspuren  
und Dellen, schnell trocknend und setzt Schleifpapier 
nicht zu.

Control Black / Light is used to reveal pores in polished 
sanded coats or unevenness in filled surfaces.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40716 Kontroll-Schwarz Spray 400 ml Spraydose 12

40702 Kontroll-Hell Spray 400 ml Spraydose 12

Glasmatte Erlaubt großflächige Beschichtung. In Verbindung mit 
Polyester-Reparaturharz zu verarbeiten.

Glass mat in connection with polyester resins of high 
reactivity for repair of car bodyworks or damage of 
GRP-parts. 

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40426 Glasmatte 0,5 qm Matte 1

40425 Glasmatte 1 qm Matte 1

Glasseidengewebe Erlaubt großflächige Beschichtung. Gleichmäßige  
Faserverteilung, schnelle Sättigung. In Verbindung 
mit Polyester-Reparaturharz zu verarbeiten.

Fibre glass web in connection with polyester resins 
of  reactivity for repair of car bodyworks or damage of 
GRP-parts. 

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40446 Glasseidengewebe 0,5 qm Matte 1

40423 Glasseidengewebe 1 qm Matte 1

Spachteldosiergeräte Spachteldosiergerät für Hand / Luft. Putty Dispenser manual / compressed air-operated.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

1701300 Spachteldosiergerät 10 kg Luft Stück 1

40428 Spachteldosiergerät   3 kg Hand Stück 1

Spachtel und Füller
Putty and Filler       
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Silikonentferner zum Reinigen, Entfetten und sicheren 
Entfernen von Silikon-Spuren vor jedem Arbeitsgang. 
Carlofon Silikonentferner verhindert zuverlässig 
Silikonkrater und Haftungsstörungen.

Silicone remover removes silicone relics completely 
from areas to be varnished. Before varnishing, soak  
anabsolute clean cloth with silicone remover and 
thoroughly off the area to be varnished.

Silikonentferner

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40731 Silikonentferner 1 ltr. Dose 6

40522 Silikonentferner 5 ltr. Kanne 1

40530 Silikonentferner 30 ltr. Kanne 1

40531 Silikonentferner 60 ltr. Fass 1

Silikonentferner VT mit verzögerter Trocknung. Silicone remover with delayed drying time. Silikonentferner VT

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40535 Silikonentferner VT 5 ltr. Kanne 1

40549 Silikonentferner VT 30 ltr. Kanne 1

40558 Silikonentferner VT 60 ltr. Fass 1

Wasserbasiertes Reinigungsmittel für bearbeitete 
Metallflächen. Es dient zur Säuberung angeschliffener 
und / oder gefüllter Metallflächen vor dem eigentlichen 
Lackiervorgang. Es entfernt Salze sowie Staub- und 
Schmutzpartikel. Auch als Lackierpistolenreiniger für 
Wasserlacke geeignet.

Pre-Cleaner Aqua is a water based cleaning agent for 
treated metal surfaces. It removes salt, as well as dust-  
and dirt particles. Cleaner for waterbased coatings and 
sprayguns.

Vorreiniger Aqua

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40570 Vorreiniger Aqua 5 ltr. Kanne 1

40571 Vorreiniger Aqua 30 ltr. Kanne 1

40572 Vorreiniger Aqua 60 ltr. Fass 1

Handspritzpistole für fast alle Spritzarbeiten in Handwerk 
und Industrie geeignet. Verarbeitet eine breite Palette von 
industriellen Farben und Materialien. 

A full size manual spray gun range to provides users  
with the competitive advantage needed in todays 
finishing facilities. 

DeVilbiss FLG 
Fließbecherpistole

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

99175125 DeVilbiss FLG Fließbecherpistole 1,4 mm Düse Stück 1

Einsetzbar für alle Grundmaterialien, Füller und 
Polyester-Füller. Durch die feine Zerstäubung wird der  
Schleifaufwand reduziert und eine hohe Effektivität 
bei den Vorbereitungsarbeiten gewährleistet. Die hohe 
Ausbringmenge gewährleistet eine unschlagbare 
Arbeitsgeschwindigkeit. 

First class atomisation and material distribution. 
Suitable for primers, fillers, surfacers and polyesters. 
Large spray patterns for fast and easy application. Drop 
forged aluminium gun body, anodised for protection. 
Complete with airflow “cheater” valve. 

DeVilbiss PRI PRO  
Füller-Becherpistol

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

99175148 DeVilbiss PRI PRO Füller-Becherpistole 1,8 mm Düse Stück 1

Spachtel und Füller
Putty and Filler       
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Weitere Düsengrößen für FLG und  
PRI PRO auf Anfrage erhältlich!
Other nozzle sizes for FLG und  

PRI PRO on request!

Spachtel und Füller
Putty and Filler       
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Klarlack und Verdünnung
Clear Coat and Thinner

Klarlack
der neuesten Generation! 

ECO-Plus Klarlack 
Anwendung: 
VOC-konformer (VOC < 420 g/l), hochwertiger, sehr  
schnell trocknender, lösemittelhaltiger 2K-Acryl 
Klarlack für die Ganz- und Teillackierung. Hoher 
Festkörpergehalt, ausgezeichnete Füllkraft, leicht zu 
verarbeiten, exzellente Glanzhaltung, sehr schnelle 
Trocknung und sehr schnelle Polierbarkeit. 
Hervorragende Beständigkeit gegen Umwelt- und 
Witterungseinflüsse.

Application: 
VOC-conformer (VOC-content < 420 g/l) very fast 
drying, solvent containing 2-Pack premium acrylic 
clear coat. High solid, high build, easy to apply, 
excellent gloss stability, very fast drying and very fast 
polishing. Excellent resistance against weather and 
environmental impacts.

ECO-Plus Klarlack
Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40885 ECO-Plus Klarlack 1 ltr. Dose 12

40880 ECO-Plus Klarlack 5 ltr. Kanne 4

Härter für ECO-Plus Klarlack
Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40886 Härter Standard für ECO-Plus Klarlack 0,5 ltr. Dose 12

40881 Härter Standard für ECO-Plus Klarlack 5 ltr. Kanne 4

40882 Härter Lang für ECO-Plus Klarlack 5 ltr. Kanne 4
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Ihre Vorteile auf einen Blick:
•  Rasante Trocknung in 15 Minuten bei 60°C 
•   Trocknung bei Raumtemperatur
•  Teil- und Ganzlackierung
•  Sofort nach dem Abkühlen schleif- und

polierbar
•  Starke Reduzierung der

Energiekosten (ca. 35 %)
•  Einfachste Verarbeitung

Your benefits at a glance:
•  Very fast drying in 15 minutes at 60°C

•  Drying at room temperature

•  For partial and full painting

•  Sandable and polishable immediately
after cooling

•  Strong saving of energy costs (approx. 35 %)

•  Very simple to apply

ECO -PlusECO -Plus



VOC Klarlack Brill-Pro VOC-konformer, lösemittelhaltiger 2K-Acryl Klarlack bei 
der Autoreparaturlackierung.
 
Leicht zu verarbeiten, exzellente Glanzhaltung, schnelle
Trocknung und Polierbarkeit. Hervorragende 
Beständigkeit gegen Umwelt- und Witterungseinflüsse.

VOC-compliant, solvent based, 2-pack acrylic clear 
coat for automotive refinishing.
 
Easy to apply, excellent glo ss stability, fast drying and
polishing. Excellent resistance against weathering 
and environmental impacts.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40310 VOC Klarlack Brill-Pro 5 ltr. Kanne 4

40311 Härter normal für VOC Klarlack Brill-Pro 5 ltr. Kanne 4

40312 Härter kurz für VOC Klarlack Brill-Pro 5 ltr. Kanne 4

Beschleuniger für Klarlacke Beschleuniger für Klarlacke. Accelerator  for all clear coats.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40889 Beschleuniger für 2K Klarlacke 1 ltr. Dose 12

Maximale Zugabe für Beschleuniger siehe Technisches Datenblatt.

Klarlack und Verdünnung
Clear Coat and Thinner
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Hochglänzender HS Premium Klarlack mit hohem 
Festkörpergehalt, optimalem Verlauf und sehr guter 
Polierfähigkeit.

High-gloss two component HS clear coat with a high 
solid content. Excellent flowing properties and very 
good polishing characteristics.

HS Premium Klarlack

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40824 HS Premium Klarlack  5 ltr. Kanne 4

40825 Härter normal für HS Premium 5 ltr. Kanne 4

40826 Härter kurz für HS Premium 5 ltr. Kanne 4

Verdünnung für alle Klarlacke. Thinner for all clear coats. Verdünnung für Klarlacke

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40890 Verdünnung für alle Klarlacke 1 ltr. Dose 12

40891 Verdünnung für alle Klarlacke 5 ltr. Kanne 4

Weitere Klarlacke für den industriellen Bereich (z.B. MS Klarlack)  
auf Wunsch erhältlich!

Klarlack und Verdünnung
Clear Coat and Thinner
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Nitro-Waschverdünnung Waschverdünnung zum Lösen von Nitro-, Kunstharz-, 
Kombi- und Chlorkautschuk-Lacken. Zum Reinigen von 
Lackwerkzeugen.

Effective cellulosic solvent for cleaning of tools, 
spraying guns equipment a.s.o.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40650 Nitro-Waschverdünnung 30 ltr. Kanne 1

99111250 Nitro-Waschverdünnung 60 ltr. Fass 1

Acryl Farb- und 
Lackverdünnung

AC Farb- und Lackverdünnung ist mit fast allen  
2K AC-Lacken, 2K Füllern, Basislacken und Klarlacken 
verträglich. Eine Verdünnung für fast alle Anwendungen 
bei der Lackverarbeitung mit mittlerer Trockenzeit. Löst 
zuverlässig nicht gehärtete Lackreste aus Lackpistolen.

Thinner for acrylic paint is compatible with almost 
all 2K AC lacquer, 2K filler, basis lacquers and clear 
lacquers. A thinner for almost all applications during 
the lacquer-processing with middle drying time.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

4074136 Acryl Farb- und Lackverdünnung 5 ltr. Kanne 1

4074026 Acryl Farb- und Lackverdünnung 30 ltr. Kanne 1

4074027 Acryl Farb- und Lackverdünnung 60 ltr. Fass 1

Universal Verdünnung Verdünnungsmittel für Nitro-, Kombinations- und  
Kunstharzlacke. Entfernt Schmutz, Fett- und Farbflecken 
von Holz- und Steinböden, Glas, etc.

Universal thinner for nitro combination and synthetic 
lacquers. Removes dirt-, grease- and paint-spots 
from wooden- and stone-floors, glass a.s.o.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40736 Universal Verdünnung 1 ltr. Dose 6

40733 Universal Verdünnung 6 ltr. Kanne 1

Klarlack und Verdünnung
Clear Coat and Thinner
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Funktionelle, ergonomisch geformte SPOT-Repair Pistole 
für professionelle und kostengünstige Kleinlackierungen.  

Functional ergonomic formed SPOT-Repair pistol for 
the professional and economical painting of small 
damages.

DeVilbiss SRI Spot-Repair

Art.-Nr. Artikel Inhalt VPE

99175122 DeVilbiss SRI Spot-Repair Lackierpistole 1

Die „Leichte“ unter den Lackierpistolen - für professionelle 
und kostengünstige Lackierungen.

The „Light“ one in the range of spraying guns. GTI PRO Lite 

Art.-Nr. Artikel Inhalt VPE

99175149 GTI PRO Lite Lackierpistole 1

Fließbecher komplett. Gravity-Cup complete. Fließbecher komplett

Art.-Nr. Artikel Inhalt VPE

99175207 Fließbecher komplett 0,6 ltr. 1

Weitere Pistolen wie z.B. die SATA Jet RP, SATA HVLP Jet, SATA Mini-Jet 
sowie diverses Zubehör auf Anfrage erhältlich.
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Weitere Düsengrößen auf  
Anfrage erhältlich!

Other nozzle sizes on request! 

Weitere Düsengrößen auf  
Anfrage erhältlich!

Other nozzle sizes on request! 

Klarlack und Verdünnung
Clear Coat and Thinner



Lacksprays
Paint Aerosol Cans



Lack-Grundierung ist ein Langzeit-Grundierer vor  
Überlackierung mit Farben und Lacken auf Metall.  
Lack-Grundierer schützt vor Korrosion und verhindert  
weiterrosten.

Lacquer Primer is a long-term primer for use before 
overcoating with paints and lacquers on metal. Protects 
against corrosion and subsequent rusting.

Lack-Grundierung

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

4074061 Lack-Grundierung rotbraun 400 ml Spraydose 12

40701 Lack-Grundierung grau 400 ml Spraydose 12

Kunststoff-Grundierung ist ein lösungsmittelhaltiger, 
transparenter Haftgrund für alle lackierbaren  
Kunststoffe. Ausgenommen sind Kunststoffe wie 
Polyethylen, Polypropylen und EPDM-Kautschuk.

Special primer for plastics is a solvent-based, trans- 
parent primer for all paintable plastics. Plastics like 
polyethylene, polypropylene and EPDM-rubber are 
excluded.

Kunststoff-Grundierung
transparent

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40622 Kunststoff-Grundierung transparent 400 ml Spraydose 12

Rallye-Spray schwarz, ist ein schnelltrocknender  
1K-Acryl-Lack mit hoher Deckkraft und schneller 
Trocknung. Für Kfz-Bereich, Industrie und Haushalt. 
Teillackierungen von metallischen Flächen wie 
Stahlfelgen bei Kraftfahrzeugen, Eisen und Buntmetallen 
sowie Kunststoffen, Keramik, Holz usw.

Rallye Spray black is a quick-drying 1-c acrylic lacquer 
with high opacity. Vehicle sector, industry, household.
Application: Partial lacquering of metallic surfaces such 
as iron and nonferrous metals, plastics, ceramics, 
wood, etc. New paintwork on goods vehicle steel rims.

Rallye-Spray

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40707 Rallye-Spray schwarz-seidenmatt 400 ml Spraydose 12

40709 Rallye-Spray schwarz-glänzend 400 ml Spraydose 12

Felgen-Spray silber ist ein schnelltrocknender Acryllack 
mit hoher Deckkraft und gutem Stehvermögen. Durch 
den hohen Anteil an Pigmenten ist eine sehr gute 
Vergilbungsbeständigkeit gewährleistet. Neben dem 
Kfz-Bereich ist Felgen-Spray silber auch in Industrie, 
Haus und Garten vielfältig verwendbar.

Rim Spray silver is a quick-drying acrylic lacquer with  
high opacity and good resistance. Based on its high  
pigment content, it achieves good resistance to  
discolouration. In addition to the vehicle sector, 
Lacquer Spray Silver can be used in a variety of 
applications in industry, household and garden.

Felgen-Spray silber

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40704 Felgen-Spray silber 400 ml Spraydose 12

Hervorragender Reparaturlack im Automobilbereich für 
z.B. Felgen und Radkappen sowie im Haushalt für z.B.  
Heizkörper etc.

White acrylic lacquer for the automotive, wheelrim and 
for work at home.

Felgen-Spray weiß

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40719 Felgen-Spray weiß 400 ml Spraydose 12

Lacksprays
Paint Aerosol Cans
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Lacksprays
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Klarlack-Spray, 2-Schicht Klarlack-Spray ist ein Acryllack zur Versiegelung 
von lackierten Flächen. Anwendung: Speziell auch 
für Felgen. Hochpigmentierte Silberlacke, die zwar 
eine gute Deckkraft haben, aber sehr anfällig für 
Alterungserscheinungen sind, lassen sich mit  
Klarlack-Spray problemlos versiegeln.

Lacquer Primer is a long-term primer for use before 
overcoating with paints and lacquers on metal. Protects 
against corrosion and subsequent rusting.
Also ideal for wheel rims. High-pigmented silver lacquer 
which may display good adhesion but are susceptible 
to ageing can be perfectly sealed with this Primer.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40720 Klarlack-Spray, 2-Schicht 400 ml Spraydose 12

Kontroll-Spray Zur Markierung von Kratzern, Poren, Schleifspuren und 
Dellen, schnell trocknend und setzt Schleifpapier nicht zu.

Control Black / Light is used to reveal pores in polished 
sanded coats or unevenness in filled surfaces.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40716 Kontroll-Schwarz Spray 400 ml Spraydose 12

40702 Kontroll-Hell Spray 400 ml Spraydose 12

Zink-Spray
- punktschweißbar - 

Schnelltrocknender Korrosionsschutz für alle Metalle 
mit Langzeitwirkung.

Zinc Paint Spray light, spot-weldable is a quick-drying 
anti-corrosion agent for all metals with a long-term effect.  

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40718 Zink-Spray, dunkel 400 ml Spraydose 12

4074079 Zink-Spray, hell 400 ml Spraydose 12

Aluminium-Spray
bis 800° C

Hitzebeständige Dekorationsfarbe mit gutem  
Korrosionsschutz, deren Pigmente aus 99,5%-igem  
Reinaluminium bestehen.

Aluminium Spray is a heat resistant (up to ~800°C)  
corrosion protector. The pigment is 99,5% pure  
aluminium.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40713 Aluminium-Spray, 800° C 400 ml Spraydose 12

Thermolack
bis 600° C

Eignet sich hervorragend zur Lackierung von Motor 
und Maschinengehäusen, LKW Aufbauten,  
Heizungsrohren, Behältern usw.

Thermo Engine Paint black is especially developed for 
coating of metal surfaces exposed to high temperatures 
eg. exhaust system of vehicles.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40805 Thermo-Motorlack schwarz, 600° C 400 ml Spraydose 12

24



Lacksprays
Paint Aerosol Cans

Hochhitzebeständiger Klarlack, der dem Motorraum 
ein neuwertiges Aussehen verleiht. Optimaler Schutz 
vor Korrosions- und Oxydschäden. Schützt Zünd- und 
Batteriekabel vor Versprödung und Feuchtigkeit.

Engine protection lacquer protects engine parts against 
corrosion and protects (ignition and battery cables 
against embrittlement and dampness). 

Motor-Schutzlack-Spray

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40803 Motor-Schutzlack-Spray, transparent, glänzend 400 ml Spraydose 12

Kunststoff-Strukturfinisher Spray dient zur 
Wiederherstellung reparierter oder beschädigter 
Kunststoffoberflächenstrukturen bei Stoßstangen, 
Kunststoffschürzen, Spoilern usw. Je nach 
Sprühabstand kann eine feinere oder grobe Struktur 
erreicht werden. Strukturfix haftet auf fast allen 
Kunststoffen, die im Fahrzeugbau verwendet werden.

Structure-lacquer Spray serves to renew repaired or 
damaged plastic surface structures on vehicle  
bumpers, plastic skirting, spoilers, etc. Depending 
on spray distance, a finer or coarser structure can be 
achieved. Structure Fix adheres well to practically all 
plastics used in vehicle construction.

Kunststoff-Strukturfinisher 
Spray

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40711 Kunststoff-Strukturfinisher schwarz 400 ml Spraydose 12

Kunststoff-Stylinglack ist ein schnelltrocknender 
Acryllack. Die Lösungsmittel sind so abgestimmt, dass 
die im Kfz-Außenbereich verwendeten Kunststoffe 
nicht angegriffen werden. Der mattseidene Film ist 
streusalz- und waschstraßenfest.

Synthetic Styling Lacquer is a quick-drying acrylic 
lacquer. The solvent content has been carefully adapted 
to ensure its compatibility with all synthetic materials 
used for vehicle exteriors. The semi-gloss film is  
resistant to road salt and car washes.

Kunststoff-Stylinglack

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40620 Kunststoff-Stylinglack schwarz 400 ml Spraydose 12

4074032 Kunststoff-Stylinglack dunkelgrau 400 ml Spraydose 12

Hohe Resistenz gegen Salz und Wasser. 
Punktschweißbar. Langzeitschutz gegen Korrosion.

High resistance against salt and water. Spot-weldable. 
Anti-corrosion agent with a longterm effect.

Kupfer-Spray

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40705 Kupfer-Spray 400 ml Spraydose 12
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2K-Polyurethan Klebstoff für die strukturelle Reparatur 
und Verklebung von Kunststoffteilen.
Verarbeitungszeit ca. 5 Minuten.

Two component PU adhesive for fast repair and bonding 
especially of plastic parts. 
Processing time 5 minutes.

Skimfix
860 STANDARD

Art.-Nr. Artikel Verarbeitungszeit P r o c e s s i n g 
time

Inhalt Gebinde VPE

40775 Skimfix 860 Standard ca. 5 Minuten 5 minutes 50 ml Kartusche 24

2K-Polyurethan Klebstoff für die strukturelle Reparatur 
und Verklebung von Kunststoffteilen. 
Verarbeitungszeit ca. 1 Minute.

Two component PU adhesive for fast repair and bonding 
especially of plastic parts. 
Processing time 1 minute.

Skimfix
840 RAPID

Art.-Nr. Artikel Verarbeitungszeit P r o c e s s i n g 
time

Inhalt Gebinde VPE

40774 Skimfix 840 Rapid ca. 1 Minute 1 minutes 50 ml Kartusche 24

Mischerdüsen für 2K-Kartuschen. Mixer-tips for 2K-Kartuschen Mischerdüsen 
für 2K-Kartuschen

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40776 Mischerdüsen für 2K-Kartuschen 12 Beutel 1

Ultraprimer 824 für Skimfix. Grundiermittel für 
Kunststoffteile.

Ultraprimer 824 for Skimfix. Primer for plastic parts. Ultraprimer 824 
für Skimfix

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40772 Ultraprimer 824 für Skimfix 150 ml Dose 12

Kunststoffreparatur
Plastic Repair System
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Ultraclean - Spezialreiniger  
für Skimfix

Ultraclean - Spezialcleaner for Skimfix. Ultraclean - Spezialreiniger für Skimfix.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40773 Ultraclean - Spezialreiniger für Skimfix 500 ml Flasche 12

PR Gun
zur Verarbeitung von 

2K-Kartuschen

PR Gun für 50 ml Kartusche. PR Gun for 50 ml cartridges.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

1716700 PR Gun für 50 ml Kartusche 1

Spezialfolie 
für 2K-Plastik- 

Reparatur-Verklebungen

Spezialfolie für 2K-Plastik-Reparatur-Verklebungen. Special-foil for 2K plastic bonding.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

1211400 Spezialfolie für 2K-Plastik-Reparatur-Verklebungen 3,5 m Rolle 1

Verstärkte Spezialfolie 
für 2K-Plastik- 

Reparatur-Verklebungen

Spezialfolie, verstärkt für 2K-Plastik-Reparatur- 
Verklebungen.

Special-foil, bossted for 2K plastic bonding.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

1222700 Spezialfolie, verstärkt für 2K-Plastik-Reparatur-Verklebungen 3,5 m Rolle 1

1K-Kunststoffprimer 
transparent

1K-Kunststoffprimer, transparent, für die meisten am  
Auto verwendeten Kunststoffe: ABS, EP-Laminat, PA, 
PBTP, PC, POM, PP/EPDM, PPO, PUR hart, PUR weich,  
PVC. Ergiebigkeit: 8 - 10 m2 / Liter.

1K-Plastic-primer, transparent, for the most frequently 
used plastics for the car: ABS, EP-laminate, PA, PBTP, 
PC, POM, PP/EPDM, PPO, PUR hard, PUR soft, PVC.  
Yield: 8 - 10 m2 / litre.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40340 1K Kunststoffprimer transparent 1 ltr. Dose 6

Kunststoffreparatur
Plastic Repair System
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Kunststoffreparatur
Plastic Repair System

2K-Epoxy-Reparaturmasse zur Ausbesserung von  
Kunststoffteilen an der Autokarosserie. Mit allen  
handelsüblichen Lacken überlackierbar.

Epoxy repair paste for refinishing plastic parts of car 
bodies. Can be painted with all base coats commonly 
used. 

Carlomix

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40452 Carlomix 2 x 250 g Tube 6

Pastöse, sehr geschmeidige 2K Spachtelmasse,  
besonders zur Nachbehandlung reparierter  
Kunststoffteile geeignet. Zum Ausbessern von 
Unebenheiten, Schrammen und Löchern.

Two component plastic-putty. Elastic, short curing time, 
easy to sand, pore-free, good adhesion to plastics.

Kunststoff-Konturspachtel

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40490 Kunststoff-Konturspachtel inkl. Härter 500 g Dose 6

Kunststoff-Grundierung ist ein lösungsmittelhaltiger, 
transparenter Haftgrund für alle lackierbaren 
Kunststoffe. Ausgenommen sind Kunststoffe wie  
Polyethylen, Polypropylen und EPDM-Kautschuke.

Special primer for plastics is a solvent-based, 
transparent primer for all paintable plastics. Plastics 
like polyethylene, polypropylene and EPDM-rubber 
are excluded.

Kunststoff-Grundierung
transparent

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40622 Kunststoff-Grundierung transparent 400 ml Spraydose 12

Kunststoff-Strukturfinisher Spray dient zur 
Wiederherstellung reparierter oder beschädigter 
Kunststoffoberflächenstrukturen bei Stoßstangen, 
Kunststoffschürzen, Spoilern usw. Je nach 
Sprühabstand kann eine feinere oder grobe Struktur 
erreicht werden. Strukturfix haftet auf fast allen 
Kunststoffen, die im Fahrzeugbau verwendet werden.

Structure-lacquer Spray serves to renew repaired or 
damaged plastic surface structures on vehicle  
bumpers, plastic skirting, spoilers, etc. Depending 
on spray distance, a finer or coarser structure can be 
achieved. Structure Fix adheres well to practically all 
plastics used in vehicle construction.

Kunststoff-Strukturfinisher 
Spray

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40711 Kunststoff-Strukturfinisher schwarz 400 ml Spraydose 12

Kunststoff-Stylinglack ist ein schnelltrocknender  
Acryllack. Die Lösungsmittel sind so abgestimmt, dass 
die im Kfz-Außenbereich verwendeten Kunststoffe 
nicht angegriffen werden. Der mattseidene Film ist  
streusalz- und waschstraßenfest.

Synthetic Styling Lacquer is a quick-drying acrylic 
lacquer. The solvent content has been carefully adapted 
to ensure its compatibility with all synthetic materials 
used for vehicle exteriors. The semi-gloss film is  
resistant to road salt and car washes.

Kunststoff-Stylinglack

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40620 Kunststoff-Stylinglack schwarz 400 ml Spraydose 12

4074032 Kunststoff-Stylinglack dunkelgrau 400 ml Spraydose 12
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Wie ST 1, jedoch mit Schaumstoff 
kaschiert, schalldämmend.

Like ST 1, foam rubber bitumen sheets to 
combat noise.

Antidröhn-Platten ST 2

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40307 Antidröhn-Platte ST 2, Schaumstoff 500 x 250 x 6 mm Platte 10

Weiche, selbstklebende, schalldämmende 
Matte mit PU-Haut, speziell für Motorhaube 
und Kofferraum zum selbstschneiden. 

Soft, self-adhesive, anti-vibration plate 
with PU-skin. Especially for hood and 
trunk.

Antidröhn-Platten ST 4

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40309 Antidröhn-Platte ST 4,  PU - Haut 500 x 1000 x 10 mm Platte 10

Hochwirksame, körperschalldämmende 
Bitumen-Kunststofffolie, zur Entdröhnung  
von Innentüren und Bodenblechgruppen 
im Auto-Innenraum. Auf alle Unebenheiten 
formbar. Verschmelzung bei 120°C mittels 
Heißluftpistole.

Highly effective anti-drumming bituminous 
sheet to eliminate drumming in door linings 
and floor panels in car interiors. Adapts to 
all surface irregularities. Melted at 120°C 
with a hot air gun.

Antidröhn-Schmelzfolie ST 5

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40315 Antidröhn-Schmelzfolie ST 5, 
silberne Oberfläche

500 x 250 x 2 mm Matte 6
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Antidröhn-Platten ST 6 Eine plasto-elastische, selbstklebende 
Schalldämmmatte mit maximaler Dämm- 
wirkung von Metall- und Kunststoffplatten, 
Maschinen- und Geräteverkleidungen. 
Die Oberfläche der Platte ist mit einer 
Polyethylenfolie versiegelt, die  
selbstklebende Unterseite ist mit einem 
Antihaftpapier abgedeckt. 
Die Antidröhn-Platte ST 6 ist auch für 
den CAR-HIFI-Bereich einsetzbar.
Zusammensetzung:
Die Platte besteht aus Bitumen,  
mineralischen und elastischen Füllern.

Noise Reduction-Mat is a plastic-elastic, 
self-adhesive noise reduction mat with 
a maximum sound absorbing effect for 
metal and plastic plates, machine and 
device casing. The sheet surface is 
sealed with a polyethylene film, and the  
self-adhesive underside is covered with 
anti-stick paper.
Noise Reduction-Mat ST 6 for the  
CAR-HIFI-area applicable as well.
Composition:
The sheet is made of bitumen, mineral 
and elastic fillers.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40316 Antidröhn-Schmelzfolie ST 6 500 x 500 x 2,0 mm Platte 10

Entdröhnung und Schalldämmung
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Lösemittelfreies Entdröhnungsmittel auf Basis einer  
wässrigen Kunstharzdispersion mit sehr hoher  
akustischer Wirksamkeit sowie wärmedämmender 
Eigenschaft. Speziell auch für den Aggregatbau und 
technische Anlagen einsetzbar.

Solvent free sound deadening material based on an 
aqueous synthetic dispersion with a very high acoustic 
effectiveness, as well as insulating properties.

Entdröhnungsmittel
145-70

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40214 Entdröhnungsmittel   145 / 70 beige 25 kg Eimer 1

40221 Entdröhnungsmittel   145 / 70 beige 40 kg Eimer 1

40215 Entdröhnungsmittel   145 / 70 beige 170 kg Fass 1

40209 Entdröhnungsmittel   145 / 70 schwarz 170 kg Fass 1

Entdröhnung und Schalldämmung
Noise and Vibration Anti-Drumming
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Weitere Farben auf Anfrage 
erhältlich!

Other coloures on request! 

Entdröhnung und Schalldämmung
Noise and Vibration Anti-Drumming

Schalldämmung mit System!! 
Hoch effiziente Körperschalldämmung mit Carlofon 145/70 Beige/Schwarz

• Mobiles Verarbeitungsgerät mit 
   Schneckenförderung
• Betrieb mit 220V Wechselstrom
• Materialzerstäubung mit ca. 3 bar Druckluft
• Leichte Reinigung
• Keine korrosiven Bestandteile
• Permanente Materialumwälzung
• Fördermenge einstellbar

Typische Anwendungsbeispiele: 
• Abwurfschächte für Müll/Bauschutt
• Gehäuse von Baumaschinen/Kompressoren
• Containerbau - Kondenswasseradsorption
• Schalldämmung im Motorenbereich
• Bau/Fassadenbereich gegen Beregnungslärm
• Wohnmobile – Zwischen-/Rückwände
• Müllfahrzeuge
• Mischtrommeln
• Lüftungskanäle 
• Klimaanlagenbau
• Aufzüge u.v.m.

BMP 6 Schneckenförderpumpe für 
145/70 Entdröhnungsmittel komplett
Art.-Nr. 99080620

Auf Anfrage steht 
auch eine hydrophobe 
Version ohne Wasser-
aufnahme, geeignet 
zur Schalldämmung/
Steinschlagschutz  
im Sprühwasser/
Unterbodenbereich  
zur Verfügung.
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Korrosionsschutz-Tabelle
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Schutz während
Arbeitsprozessen

Schutz bei
Innenlagerung

Schutz bei
Außenlagerung

Schutz während
Transport

Korrosionsschutz mit
schmierender Wirkung

Wasserverdrängender
Korrosionsschutz

Temperaturbeständigkeit

Hohlraumschutz
im Fahrzeugbau

Unterbodenschutz
im Fahrzeugbau

Wasserbasierender
Korrosionsschutz

Korrosionsschutz - Richtwerttabelle



Anti-Dröhn Auf Kunststoffbasis, überlackierbar, schnelltrocknend.
Besonders geeignet als Untergrund für alle Lacke.  
Strukturbildend, zähelastisch austrocknend, schleifbar.

Plastic based, paintable, quick drying. Especially suitable 
as primer for paints. Structure building, tough-elastic 
drying, sandable.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40302 Anti-Dröhn hell 500 ml Spraydose 12

40305 Anti-Dröhn schwarz 500 ml Spraydose 12

40301 Anti-Dröhn hell 1 ltr. Dose 12

40304 Anti-Dröhn schwarz 1 ltr. Dose 12

Pyrmotec 53 Auf Kunststoffbasis, überlackierbar, mit 2K Acryllacken 
eintönbar, strukturbildend. Schleifbar, auch nass in nass 
überlackierbar. Besonders geeignet in den Bereichen 
Front- und Heckschürze, Türschweller usw.

Plastic based, can be tinted with lacquers, structure 
forming, wet-on-wet paintable. Suitable for use on 
front- and rear skirt of vehicles, trunks etc.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40303 Pyrmotec 53 schwarz 1 ltr. Dose 12

4071043 Pyrmotec 53 hellgrau 1 ltr. Dose 12

Protect
Unterbodenschutz-Spray

Auf Kautschukbasis, überlackierbar, mit Zink- 
Rostschutzadditiv, besonders schnell trocknend,  
frei von aggressiven Lösemitteln, dauerelastisch, 
steinschlag- und streusalzfest, PVC-verträglich.

Rubber based, paintable, with zinc additives, very fast 
drying body-protection without aggresive solvents, 
constant elasticity, resistant against stone-chipping 
and de-icing salt. PVC-peaceable.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40118 Protect Karosserieschutz schwarz 500 ml Spraydose 12

40121 Protect Karosserieschutz schwarz 1 ltr. Dose 12

40123 Protect Karosserieschutz hellgrau 1 ltr. Dose 12

Pyrmohyd 
Steinschlagschutz

Acrylat-Dispersionsbasis, wasserverdünnbar, überlackierbar. 
Äußerst widerstandsfähiger Oberflächenschutz, speziell für 
steinschlaggefährdete Bereiche.

Acrylate dispersion-base, can be diluted with 
water, paintable, very resistant surface 
protection, especially for protection of areas 
exposed to gravel impact.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40734 Pyrmohyd Steinschlagschutz hellgrau 1 ltr. Dose 12

40735 Pyrmohyd  Steinschlagschutz schwarz 1 ltr. Dose 12

4941 
UBS Wachs-Bitumen

Thixotroper Wachs-Bitumen Unterbodenschutz,  
schwarz, zähelastisch, exzellenter Schutz gegen 
Korrosion und Abrieb. 

Thixotropic underbody protection leaving a black, tough, 
elastic and waxy film, giving excellent protection against 
corrosion and abrasion. Also suitable as transport and 
storage protection in very corrosive environments.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40110 4941 UBS Wachs-Bitumen schwarz 500 ml Spraydose 12

4071179 4941 UBS Wachs-Bitumen schwarz 1 ltr. Dose 12

40216 4941 UBS Wachs-Bitumen  schwarz 60 ltr. Fass 1

40217 4941 UBS Wachs-Bitumen  schwarz 208 ltr. Fass 1

Korrosions- und Unterbodenschutz
Corrosion Prevention and Underbody Coating

36



Thixotroper, aluminiumverstärkter Unterbodenschutz 
Wachs-Bitumen. Ergibt dunkelbraunen, zähelastischen 
Film mit exzellentem Schutz gegen Korrosion und 
Abrieb. 

Thixotropic underbody protection leaving a brown, 
tough, elastic and waxy film, giving excellent protection 
against corrosion and abrasion. 

4942
UBS Alu-Wachs-Bitumen

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

4071153 4942 UBS Wachs-Bitumen dunkelbraun 500 ml Spraydose 12

4071188 4942 UBS Wachs-Bitumen dunkelbraun 1 ltr. Dose 12

40218 4942 UBS Wachs-Bitumen dunkelbraun 60 ltr. Fass 1

40219 4942 UBS Wachs-Bitumen dunkelbraun 208 ltr. Fass 1

Extrem kriechfähige Hohlraumkonservierung. 
Ergibt einen braunen, sehr dünnen, schmierenden 
Schutzfilm. Speziell für Gebrauchtfahrzeuge und 
Oldtimer.

Super penetrating corrosion protection, leaving a thin, 
brown and soft protective film. Excellent for rust-proofing 
of second-hand vehicles and oldtimers.

ML
Hohlraumversiegelung 

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40201 Hohlraumversiegelung ML braun 500 ml Spraydose 12

40200 Hohlraumversiegelung ML braun 1 ltr. Dose 12

40206 Hohlraumversiegelung ML braun 60 ltr. Fass 1

Thixotrop auf Wachsbasis, feuchtigkeitsverdrängend, hohe 
Tropffestigkeit, besonders kriechfähig. Temperaturbeständig 
bis 85°C. Hoher Festkörpergehalt, hochwertiger Korrosions- 
schutz für alle Hohlräume der Karosserie. Auch sehr  
gut geeignet als temporärer Schutz bei Außenlagerungen 
von Maschinen.

Thixotropic, wax based. Displaces moisture, does not drip, 
very good penetrating properties. Temperature resistant 
up to 85°C. High solids content, excellent corrosion 
protection for all internal cavities of car body. Suitable as  
storage protection for machines stored outdoor. 

Hohlraumversiegelung 
transparent

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

4071076 Hohlraumversiegelung transparent 500 ml Spraydose 12

40207 Hohlraumversiegelung transparent  1 ltr. Dose 12

40205 Hohlraumversiegelung transparent  10 ltr. Kanne 1

Thixotropes Korrosionsschutzwachs. Für Oberflächen 
und Hohlräume. Ergibt zähen, elastischen,  
wachsartigen, braunen Schutzfilm. Erstklassig auch 
als Schutz während Transport und Lagerung.

An underbody protection for vehicles, also suitable as 
transport protection under corrosive circumstances. 
Provides a hard, thick, light brown and waxy film which 
ensures longterm corrosion protection as well as 
protection against mechanical abrasion.

3850 / 77B 
Combi-Wax

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40119 3850 / 77B Combi-Wax Spray braun 500 ml Spraydose 12

40116 3850 / 77B Combi-Wax braun 1 ltr. Dose 12

Carlofon Super Wax Plus ist ein transparentes, tropfrei 
zu verarbeitendes Wachs. Das Produkt verdrängt 
Feuchtigkeit und hat ein gutes Spaltkriechvermögen.
Der Trockenfilm ist bis ca. 180°C stabil. Es entsteht 
kaum Geruchsbildung nach dem trocknen.

Carlofon Super Wax Plus is a transparent, trip-free 
applicable wax. The product has good penetrating and 
moisture displacing properties. The dryfilm is resistant 
up to about 180°C. Nearly no odour after drying.

Super-Wax 
Plus

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40108 Super Wax Plus transparent 500 ml Spraydose 12

40109 Super Wax Plus transparent 1 ltr. Dose 12

Korrosions- und Unterbodenschutz
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Super Wax 
Unterbodenschutz

Thixotropes Korrosionsschutzmittel, welches auch unter 
schwierigen Bedingungen einen Langzeitschutz gegen 
Korrosion und Abnutzung bietet. Ergibt einen robusten, 
elastischen, schwarzen Wachsfilm, der einen hohen 
Schutz gewährt. 

Thixotropic corrosion prevention fluid designed as  
long-term protection against corrosion and mechanical 
wear. Leaves a black, elastic and waxy film, suitable for 
use in both high and low temperatures.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40101 Super Wax Unterbodenschutz schwarz 1 ltr. Dose 12

Super Unterbodenschutz
Universal UBS

Schwarzer Dauerunterbodenschutz auf Kautschuk- 
Bitumen-Harz-Basis. Dauerelastisch, steinschlag- 
und streusalzfest, nicht tropfend.

Black, bitumen based underbody protection that 
protects against corrosion, stone-chips, moisture and 
de-icing salt.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40100 Super Unterbodenschutz Universal schwarz  1 ltr. Dose 12

40102 Super Unterbodenschutz-Spray Universal schwarz  500 ml Spraydose 12

Unterbodenschutz 
Pinseldose 

schwarz

Schwarze Unterbodenschutz-Paste, Kautschuk- 
Bitumen-Harz-Basis. Streich- und spachtelfähig, 
hervorragender Korrosionsschutz.

Black long-lasting underbody protector compound on 
rubber, bitumen an resin base. For application with brush 
or spatula knife. Outstanding corrosion protection.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40103 Unterbodenschutz Pinseldose 1 ltr. Dose 6

Korrotec  
Korrosionsschutzwachs

Transparentes, grifffestes Korrosionsschutzwachs für 
alle metallischen Oberflächen.

Hard, waxy, transparent corrosion protection for all 
metal surfaces. 

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40117 Korrotec Korrosionsschutzwachs 500 ml Spraydose 12

40246 Korrotec Korrosionsschutzwachs 20 ltr. Kanne 1

3641-A 
Korrosionsschutzwachs

Mit hohem Festkörpergehalt entwickelt, um die  
Lösemittelemission in der Produktion zu verringern. 
Die wichtigsten Eigenschaften: Hoher Festkörpergehalt,  
gute Filmaufbaueigenschaften, kurze Trockenzeit, kein 
Tropfen, ausgezeichnete Korrosionsschutzeigenschaften.

Penetrating corrosion prevention fluid for closed cavities 
and open surfaces. High solids content. No dripping. 
Provides a yellowish, waxy film. Low aromatic solvent.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40238 3641-A Korrosionsschutzwachs  transparent-beige 60 ltr. Fass 1

40239 3641-A Korrosionsschutzwachs  transparent-beige 208 ltr. Fass 1
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Sehr kriechfähige, thixotrope Hohlraumkonservierung.  
Ergibt einen transparent-bräunlichen, wachsartigen 
Schutzfilm. Ein Universalmittel mit ausgezeichneten 
Korrosionsschutzeigenschaften.

Thixotropic corrosion preventive fluid with excellent film 
building properties on open surfaces as well as in cavities. 
The product is mainly based on synthetic waxes, oil, corrosion 
inhibitors and solvent of white spirit type. When the solvent has 
evaporated, the product leaves a brown waxy water repellent, 
protective film, giving excellent corrosion protection.

3654-1 
Hohlraumkonservierung

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40203 3654-1 Hohlraumkonservierung  transparent-bräunlich 1 ltr. Dose 12

40224 3654-1 Hohlraumkonservierung  transparent-bräunlich 60 ltr. Fass 1

40225 3654-1 Hohlraumkonservierung  transparent-bräunlich 208 ltr. Fass 1

Kriechfähiges, thixotropes Korrosionsschutzwachs für 
Hohlräume. Ergibt dünnen transparent-opalfarbenen,  
wachsartigen, wasserabweisenden Schutzfilm. Auch 
als Oberflächenschutz / Transportschutz verwendbar.

Thixotropic, penetrating cavity protection which leaves  
a beige, waxy and water repellent protective film. Build 
or application in closed cavities and open surfaces on 
vehicles, as well as transport protection on spare parts. 

3650 
Korrosionsschutzwachs

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40114 3650 Korrosionsschutzwachs  transparent-opalfarben 1 ltr. Dose 12

40226 3650 Korrosionsschutzwachs  transparent-opalfarben 20 ltr. Kanne 1

40227 3650 Korrosionsschutzwachs  transparent-opalfarben 60 ltr. Fass 1

40228 3650 Korrosionsschutzwachs  transparent-opalfarben 208 ltr. Fass 1

Thixotropes Korrosionsschutzwachs. Für Oberflächen 
und Hohlräume. Ergibt zähen, elastischen, wachsartigen, 
braunen Schutzfilm. Erstklassig auch für Schutz während 
Transport und Lagerung.

Thixotropic corrosion protection that provides long term 
protection against corrosion and abrasion. Leaves a 
tough, brown elastic and waxy film. Also suitable for 
transport and storage protection.

3850 / 77B 
Korrosionsschutzwachs

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40229 3850 / 77B Korrosionsschutzwachs  braun 60 ltr. Fass 1

40230 3850 / 77B Korrosionsschutzwachs  braun 208 ltr. Fass 1

Industrieller Korrosionsschutz für alle Oberflächen,  
ergibt einen dünnen, transparenten, grifffesten 
Schutzfilm.

Transparent corrosion prevention. Excellent when a 
decorative, colourless, transparent, tack free film is 
required. 

81 
Korrosionsschutzwachs

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40113 81 Korrosionsschutzwachs  transparent 500 ml Spraydose 12

40235 81 Korrosionsschutzwachs  transparent 20 ltr. Kanne 1

40236 81 Korrosionsschutzwachs  transparent 60 ltr. Fass 1

40237 81 Korrosionsschutzwachs  transparent 208 ltr. Fass 1

Dünnflüssiger, wasserverdrängender, industrieller 
Korrosionsschutz zwischen Produktionsschritten und 
für Innenlagerung, bräunlich transparent, extrem 
kriechfähig, leichte Schmierwirkung.

Thin, water-displacing fluid which provides a  
transparent film. Can be used for protection of steel 
and iron between different work operations. Gives a 
good protection with indoor storage. Has excellent 
lubricating and penetrative properties. Low aromatic 
solvent.

25B 
Korrosionsschutz

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40240 25B  Korrosionsschutz bräunlich-transparent 20 ltr. Kanne 1

40241 25B  Korrosionsschutz bräunlich-transparent 208 ltr. Fass 1
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Pasta Korrosionsschutz-
Fett

Rotes Korrosionsschutz-Fett. Für Maschinen, Ersatzteile 
und Stahl bei Transport und Lagerung. Speziell für 
bewegliche Teile.

Red coloured corrosion prevention grease. Primarily 
designed for protection of machines, spare parts and 
steel objects during storage or transport. Especially 
suitable for use on moving parts.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40260 Pasta Korrosionsschutz-Fett 10 ltr. Hobbock 1

40261 Pasta Korrosionsschutz-Fett 25 ltr. Hobbock 1

4010 
Motorraumversiegelung

Bis 200°C hitzebständiges Korrosionsschutzmittel.
Beständig gegen alkalische Motorreiniger. Ergibt 
trockenen, grifffesten, flexiblen, transparenten Film. 
Schnell trocknend. Gute Haftung, auch auf korrodierten 
Flächen.

Heat resistant up to 200°C corrosion prevention suitable for  
engine compartments. Resistant to alkali and acids. Gives 
a hard, transparent, dry film. Good adhesion to rubber and 
plastic parts. Very short drying time. Low aromatic solvent.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

4071250 4010 Motorraumversiegelung transparent 500 ml Spraydose 12

40220 4010 Motorraumversiegelung transparent 20 ltr. Kanne 1

40222 4010 Motorraumversiegelung transparent 60 ltr. Fass 1

40223 4010 Motorraumversiegelung transparent 208 ltr. Fass 1

Penetrant Rostschutz Thixotropes Rostschutzmaterial für Hohlräume  
und Flächen. Als erste Penetrier-Schicht im  
2-Schicht-Verfahren einzusetzen. 

Penetrating, thixotropic cavity protection which leaves 
a beige, waxy and water repellent protective film. 
Designed for application in closed cavities and on open 
surfaces on vehicles. Low aromatic solvent.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40265 Penetrant Rostschutz beige 1 ltr. Dose 12

40231 Penetrant Rostschutz beige 60 ltr. Fass 1

40232 Penetrant Rostschutz beige 208 ltr. Fass 1

Sealant Spezial-Unterbodenschutz, der am Unterboden im  
2-Schicht-Verfahren zusammen mit Penetrant 
eingesetzt wird. Dauerelastisch, starker 
Korrosions- und Steinschlagschutz.

Thixotropic underbody protection that leaves a tough, 
brown, elastic and waxy film. The film is heat resistant 
and retains its adhesion at all regular repair and paint 
oven temperatures. Suitable for vehicle protection during 
production and aftermarket. Also suitable as transport 
protection under extremely corrosive circumstances.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40266 Sealant dunkelbraun 1 ltr. Dose 12

40233 Sealant dunkelbraun 60 ltr. Fass 1

40234 Sealant dunkelbraun 208 ltr. Fass 1

Aqua-Tec 75 
Korrosionsschutz

Wasserverdünnbare, völlig lösungsmittelarme  
Korrosionsschutzdispersion mit hervorragenden 
Schutzeigenschaften. Das Produkt bildet einen 
transparenten, weichen Film. Kann sowohl auf Eisen,  
als auch auf Nichteisenmetallen als Korrosionsschutz 
eingesetzt werden.

Waterdilutable, extremely low solvent content wax 
dispersion with excellent corrosion protection. The 
product forms a transparent, soft film.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40257 Aqua-Tec 75 Korrosionsschutz transparent auf Wasserbasis 25 ltr. Kanne 1

40258 Aqua-Tec 75 Korrosionsschutz transparent auf Wasserbasis 200 ltr. Fass 1
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Airless Pumpe und Zubehör. Airless pump and Accessoires. Airless Pumpe, Ventilgriff 
komplett und Zubehör

Art.-Nr. Artikel VPE

99045100
Airless Pumpe 1:26 mit Zubehör
Pneumatic-Highpressure Airless-Pump 1:26 complete

1

99042010
Ventilgriff Airless
Spray gun for high pressure airless application

1

99044010
Z-Drehteil
Z-Swivel

1

99043127
Hydraulik-Schnellkupplungsstecker
Quick coupling male

1

99045201
Dichtungssatz Pumpe 1:26
Gasket set pump 1:26

1

99044011
Doppelarmatur für Airless Pumpe
Distributorblock for Airless Pump

1

99045200
Dichtungssatz Luftmotor 1:26
Gasket set airmotor 1:26

1

99043015
Hydraulik-Schnellkupplung
Quick coupling female

1

99050080
Mundstück K 360° 2000 x 8 mm
Flexible wand 360° 2000 x 8 mm

1

99044026
Materialschlauch AGN 1/8; Länge: 8 m mit Anschlüssen kompl.
Material hose AGN 1/8, length: 8 m with connections complete

1

99043660
Reinigungsnadeln für Spritzdüsen Set
Cleaning needle set

Set

99043156
Filter 200 Mesh
Filter screen mesh 200

1

99050073
Mundstück F/6 400 x 5 MM 65°
Wand 65° 400 x 8 mm

1

99048604
Bohrer 10 mm
Drill 10 mm

1
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Airless-Wendedüsen-System

Mit unserem neuen Baukastensystem  
haben Sie die Möglichkeit Sprühwinkel 
und Materialaustrag, entsprechend Ihrer 
Anwendung, frei zu wählen. Falls Sie 
bereits ein Airless-System von uns  
bezogen haben, sind die Wendedüsen 
einwandfrei adaptierbar.

• Höchste Qualität    •    längste Lebensdauer    •    patentierte Dichtung
Weitere Infos zu diesem Produkt finden Sie auf uns erer Homepage unter:  
www.carlofon-protect.de

Korrosions- und Unterbodenschutz
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Hohlraumversiegelungs- 
pistole mit Sonde

HS 7

Hohlraumversiegelungspistole mit Sonde. Für die  
Verarbeitung von dünn- bis mittelviskoser 
Hohlraumversiegelung direkt aus der Dose.

Ejector spray gun for low viscosity compounds. For 
cavity protection.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

1700500 Hohlraumversiegelungspistole mit Sonde Pistole 1 1

99175364 Ersatzschlauch für HV-Pistole Schlauch 1 1

 

Druckbecherpistole 
HSD 73

Mit Zubehör (1 Winkeldüse, 1 Runddüse). Für  
die Verarbeitung von mittel- bis hochviskoser 
Hohlraumversiegelung aus dem Druckbecher.

Pressurised spray gun complete, including two flexible 
hose nozzles. For low viscosity compounds.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

1700600 Druckbecherpistole HSD 73 Pistole 1 1

99047792 Schnellkupplung für HSD 73 Kupplung 1 1

1701700 Wirbeldüse für Schnellkupplung HSD 73 Düse 1 1

99175497 Winkeldüse für Schnellkupplung HSD 73 Düse 1 1

UBS Strukturpistole Saug-Spritzpistole für hochviskosen Unterbodenschutz. Ejector spray gun, for high viscosity compounds. For 
underbody protection.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

1700700 UBS Strukturpistole Pistole 1 1

UBS/HR 
Druckbecherpistole GSI

Zur Verarbeitung von dünnen bis thixotropen  
Konsistenzen.

Pressurised spray gun for low medium and high viscosity 
compound.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

175653 GSI Druckbecherpistole UBS / HR Pistole 1 1

175745 Hohlraumschläuche für UBS / HR f. GSI Schlauch 1
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BRUNOX® IX 100 bildet eine High–Tec–Korrosionsschutz 
-Versiegelung für metallische Fabrikate und Maschinen bei 
erschwerten Umwelteinflüssen. 
Es eignet sich bei korrosivster Umgebung (Salzwasser) und 
bei direktem Witterungseinfluss.
Der wachsartige Schutzfilm wird nicht brüchig, bleibt 
kompakt und bildet eine perfekte hochwertige Versiegelung. 
Er schützt und isoliert elektrische Kabelschuhe und 
Schraubklemmen 

BRUNOX® IX 100 kann nach erfolgtem Schutz mittels Test- 
oder Waschbenzin oder BRUNOX® Turbo-Spray® entfernt 
werden.

BRUNOX® IX 100 forms a High-Tec –anti-
corrosive waxy film for metal products and 
machines under difficult environmental 
conditions. It is suitable for the most corrosive 
environments (salt water) and for the direct effect 
of adverse weather conditions. The wax-like 
protective film does not become brittle, remains 
compact and forms a perfect high-quality sealing. 
It can be used as cable end sealer and pipe joint 
protector in utilities.

BRUNOX® IX 100 can be removed by means of 
white spirit or petroleum solvents or BRUNOX® 
Turbo-Spray® when protection is no longer 
required.

Brunox®
 IX 100

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40959 Brunox®  IX 100 300 ml Spraydose 12

Brunox® Epoxy, das patentierte Rostsanierungs-System 
auf Epoxydharzbasis. Es eignet sich vortrefflich für die 
Sanierung von Maschinen, Anlagen und Fahrzeugen. 

BRUNOX® epoxy is the patented anticorrosion 
system on an epoxyresin base. It is most  
suitable for restauration of machines, plants, 
vehicles. 

Brunox®
 Epoxy

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40951 Brunox®  Epoxy Rostumwandler 100 ml Dose 12

40958 Brunox® Epoxy Rostumwandler 250 ml Dose 12

40954 Brunox®  Epoxy Rostumwandler 1 ltr. Dose 6

Brunox®
 Epoxy

Blister-Pack

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40950 Brunox® Epoxy Blister-Pack Rostumwandler 30 ml Tube 12

Brunox®
 Epoxy Spray

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40952 Brunox®  Epoxy-Spray Rostumwandler 150 ml Spraydose 12

40953 Brunox®  Epoxy-Spray Rostumwandler 400 ml Spraydose 12

Beseitigt jedes Quietschen und schmiert 
gleichzeitig. Macht alles wieder beweglich. 

5-Function Spray: Lubricant, creep oil / rust solver, anti-corrosion, 
cleaning agent, contact spray.

Brunox®
 Turbo Spray

Schmiermittel

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40955 Brunox® Turbo Spray 5-Funktionen-Spray 400 ml Spraydose 12

Korrosions- und Unterbodenschutz
Corrosion Prevention and Underbody Coating
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Scheibenkleber und Hilfsstoffe 
Direct Glazing Adhesives and Pre-treatment



Polyurethan-Scheibenklebstoff, einkomponentig, 
hochmodulig und niederleitfähig, kalt verarbeitbar.
Fahrbereitschaft bei Beifahrerairbag in 30 min.
(bei 23°C und 50 % rel. Luftfeuchtigkeit) 

- hervorragende Standfestigkeit 
- sehr kurzer Fadenabriss

Polyurethane adhesive for bonding of vehicle glass,  
one component, high modulus, low conductive, cold 
processable. Safe-Drive-Away-Time with passenger 
airbags in 30 min. (23°C and 50% relative air humidity) 

- excellent standing properties
- excellent breaking of the thread

Speed Plus

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40892 Speed Plus 310 ml Kartusche 12

40893 Speed Plus 400 ml Beutel 15

40894 Speed Plus 600 ml Beutel 20

Polyurethan-Scheibenklebstoff, einkomponentig, 
hochmodulig und niederleitfähig, kalt verarbeitbar.

Polyurethane adhesive for bonding of vehicle glass, one 
component, high modulus, low conductive, cold proces- 
sable.

Speed

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40459 Speed 310 ml Kartusche 12

40839 Speed 400 ml Beutel 15

Polyurethan-Scheibenklebstoff, einkomponentig, 
hochmodulig und antennentauglich, warm verarbeitbar.

Polyurethane adhesive for bonding of vehicle glass, one 
component, high modulus, suitable for antennas, warm 
processable.

Force Hot

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40836 Force Hot 310 ml Kartusche 12

Scheibenkleber und Hilfsstoffe
Direct Glazing Adhesives and Pre-treatment 
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Speed  
Kartuschen Reparaturset

Profi-Set für die Reparaturverglasung. 

Inhalt: 
1x Speed 310ml Kartusche
1x 1-Step-Primer Plus
1x Wollwischer
1x Düse für Kartusche und eine Arbeitsanleitung

Speed professional repair-set. 

Content: 
1x Speed 310 ml cartridge
1x 1-Step-Primer Plus
1x woolen wiper
1x extension tube for cartridge and  working instructions 

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40479 Speed Kartuschen-Reparaturset Set 12

Speed 
Beutel Reparaturset

Profi-Set für die Reparaturverglasung. 

Inhalt: 
1x Speed 400ml Beutel
1x 1-Step-Primer Plus
1x Wollwischer
1x Düse für Kartusche und eine Arbeitsanleitung

Speed professional repair-set. 

Content: 
1x Speed 400ml wrap
1x 1-Step-Primer Plus
1x woolen wiper
1x extension tube for cartridge and  working instructions 

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40841 Speed Beutel-Reparaturset Set 12

2-K HM / LC Konstruktions- und Scheibenklebstoff, 
zweikomponentig, hochmodulig und niederleitfähig.

Polyurethane adhesive for construction and bonding of 
vehicle glass, two-component, high modulus and low 
conductive.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40991 Carlofon 2-K HM / LC 400 ml Kartuschen 12
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1-Step Primer Plus für die Glaskeramik sowie für RIM 
und Karosserie. Die Vorbehandlung mit Haftreiniger 
oder Aktivator entfällt.

This primer plus can be used for ceramic layers, RIM 
and car bodys. It works without activators or adhesion 
promoting cleaners.

1-Step Primer Plus

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40480 1-Step Primer Plus 30 ml Flasche 25

40481 1-Step Primer Plus 100 ml Flasche 12

Primer zur Vorbehandlung des Keramiksiebdruckes 
von Fahrzeugscheiben und zur Ausbesserung von  
Verletzungen des Fahrzeugflansches mit 
Korrosionsschutz.

Primer for pre-treatment of ceramic screen print of  
vehicle glass. Works as corrosion prevention when 
repairing damages of the vehicle flange.

Schwarzprimer Glas / 
Lack-Kombiprimer

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40444 Schwarzprimer Glas / Lack-Kombiprimer 30 ml Flasche 25

40469 Schwarzprimer Glas / Lack-Kombiprimer 100 ml Flasche 12

Zur Reinigung und Haftaktivierung des 
Keramiksiebdruckrandes von Fahrzeugscheiben.

Used for cleaning and adhesion promoting of ceramic 
screen print of vehicle glass.

Haftreiniger 

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40443 Haftreiniger 30 ml Flasche 25

40445 Haftreiniger 250 ml Flasche 24

Zur Aktivierung von RIM - Vorbeschichtungen. For activation and pre-treatment of RIM. Aktivator 

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40485 Aktivator 100 ml Flasche 12

Primer mit breitem Haftspektrum, z.B. auf Kunststoffen, 
Aluminium und diversen Buntmetallen.

Primer with a wide range of adhesion for use on various 
paint substrates, aluminium and various plastics.

Multiprimer

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40478 Multiprimer 250 ml Flasche 24
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Scheibendichtmasse 
Elastik / Butyl

Scheibendichtmasse ist ein schwarzer 1K Dichtstoff auf 
Butyl-Kautschuk Basis. Bestens geeignet zum Abdichten 
gummigelagerter Fahrzeugscheiben, Dichtprofilen, etc. 
Überschüssiges Material kann leicht abgetupft werden.

Glass-Sealant is a 1K Butyl-Rubber based joint sealant. 
Perfectly suitable for rubber-mounted vehicle glass, 
rubber-profiles, etc. Surplus sealant can be dubbed - 
off easily.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40411 Scheibendichtmasse Elastik 310 ml Kartusche 12

Spezial-Reiniger T Schnelltrocknendes, alkoholfreies Reinigungsmittel  
z.B. für die Reinigung von Autoscheibenrändern /  
Keramiksiebdruckrand und Karosseriefalzen.

Non-alcoholic, fast drying cleaner for surface treatment 
prior to application of windscreen ahesive or other 
sealants and adhesives, also useful for pre-reatment / 
cleaning of structural bonding.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40706 Spezial-Reiniger T 1 ltr. Dose 6

Reiniger HG Reiniger HG für alle Flächen vor der Verklebung. 
Heptangemisch für die Entfettung und Beseitigung von 
Silikonanhaftungen vor der Verklebung. (Anwendung 
auf nicht saugenden Untergründen)

Contains heptanes for degreasing and removal of 
silicone prior to bonding. Application on non-absorbent 
surfaces.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40586 Reiniger HG 1 ltr. Dose 6

Glasklar Spezial Reinigungsschaum für Windschutzscheiben.
Entfernt Öl, Silicon und Insektenschmutz von allen 
Windschutzscheiben und Spiegeln - innen und außen. 

Windscreen cleaning foam. 
Removes oil, silicone and insect dirt from all 
windscreens and mirrors - inside and outside. 

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40536 Glasklar Spezial  400 ml Spraydose 12

Scheibenkleber und Hilfsstoffe
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Reparaturkoffer Professionelle Steinschlagreparatur 
an Verbundglasscheiben: Mit diesem Reparaturset 
können Sternbruch, Kombi-Bruch, halbes Kuhauge und 
Kuhauge komfortabel repariert werden.

Inhalt: 
- Werkzeughalter
- Carbidreissnadel
- Bohrlochdurchschlag
- UV-Lampe
- Vakuumpumpe mit Klarsichtsaugnapf
  und Anschlussadapter
- Polierteller
- 12 V Bohrmaschine
- Spiegel mit Saugnapf
- Spezialtaschenlampe
- Batterieanschlussadapter mit Heizer
- Verarbeitungsanleitung
- Schußsskugerl
- Drücker
- Bus od. Vertikaladapter
- Info-/VA Video CD-ROM
- Füllharz (5 Stk.)
- Vakuumgel
- Finishharz
- Finishfolien
- Waschprimer
- Polierflüssigkeit
- Carbidbohrer (12 Stk.)
- Spezialklebeband
- Abziehklingen (5 Stk.)
- UV-Ersatzröhre
- UV-Schutzfolien (3 Stk.)
- Waschzylinder

The Repair Set contains all tools and materials 
needed for the professional repair of a chipped 
windscreen.

Content:
- Tool holder
- Carbid marking tool
- Drill hole punch
- UV lamp
- Vacuum pump & transp. suction cup 
  & cylinder adapt
- Polishing disc
- 12V drill
- Mirror with suction cup
- special torch
- Battery junction adapter with heater
- Working Instructions
- Shooting globul
- Pressure appliance tool
- Bus- or vertikal adapter
- info/working video CD-ROM
- Filling resin (5 pcs.)
- Vacuum gel
- Finishing resin
- Finsihing foils (5 pcs.)
- Washing primer
- Polishing liquid
- Carbid drill bits (12 pcs.)
- Special adhesive tape
- Scraping blades (5 pcs.)
- UV-spare tube
- UV protective foils (3 pcs.)
- Washing cylinder

Verbundglas-
Reparaturkoffer

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40170 Profi Set Windschutzscheiben Reparatur 400 mm x 350 mm x 100 mm Koffer 1

Füllharz für die Steinschlagreparatur. Filling resin for stonechip repair. Füllharz
für Steinschlagreparaturen

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40171 Füllharz für Steinschlagreparaturen 2 ml Applikator 1

Finishharz für die perfekte Oberfläche. Finish Filler for a perfect surface. Finishharz 
für Steinschlagreparaturen

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40172 Finishharz für Steinschlagreparaturen 2 ml Applikator 1
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Kartuschen Kartuschenofen. Cartridge Heating Oven.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

1703100 Kartuschenofen 2 Loch 220 V / 240 V Eichtemperatur 65°C, 49 mm Öffnungen 1 1

Milwaukee
Pistole

Zur Verarbeitung von 310 ml Kartuschen / 400 ml 
Beutel inkl. 1 Akku und Ladegerät. 
Zur Verarbeitung von Kleb- und Dichtstoffen mit hoher 
Viskosität. Durch die hohe Auspresskraft können auch 
hochviskose Produkte mühelos verarbeitet werden.

For processing 310 ml cartridges / 400 ml foil wraps 
including 1 rechargeable battery and battery charger. 
For processing of Adhesives and sealants with highly 
viscosity. Due to the high extrusion force, it can handle 
even highly viscous products effortlessly.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

99052121 Milwaukee Akku-Kartuschen- u. Beutelpistole C18 PCG, incl. Akku u.Ladegerät 1 1

99052123 18 V Ersatzakku für Milwaukee C18 PCG 1 1

Scheibenständer Carlofon Scheibenständer ist eine äußerst robuste 
Konstruktion. Bis 100 kg belastbar.

Carlofon Windscreen Trestle, very sturdy version. Load 
capacity up to 100 kg.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

99052064 Scheibenständer “Heavy Duty” Standard blau 1 1

99159 Scheibenständer Autoglaser 1 1

Putztuchrolle
fusselfrei

Putztuchrolle fusselfrei 3-lagig blau Cleaning cloth non fuzzing three-ply, extrem wet- and 
tearproof, very absorbent, sites completely agglutinated.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40960 Putztuchrolle fusselfrei 3-lagig blau 36 x 36 cm Rolle Packung 2
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Golddraht Golden colour wire Golddraht

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

1716400 Golddraht 22m Rolle 1 1

Vierkant-Schneidedraht Square cutting wire Vierkant- 
Schneidedraht

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

1702600 Vierkant-Schneidedraht 22m Rolle 1 1

Wollwischer Woolen wiper Wollwischer

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

1702200 Wollwischer Stück Packung 100

40840 Wollwischer 130 mm lang Stück Packung 100

Zubehör zur Scheibenmontage 
Tools for mounting of vehicle glass.

Scheibenkleber und Hilfsstoffe
Direct Glazing Adhesives and Pre-treatment 
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Schnelltrocknende, elastische 1K Kleb- und Dichtmasse. 
Kann mit den meisten Lacksystemen überlackiert 
werden. Carloflex ist universell einsetzbar im Karosserie- 
Schienenfahrzeugbau, im Wohnmobilbereich, sowie 
Boots- und Containerbau und in der gesamten Industrie.  
UV- und seewasserbeständig. 

Carloflex 410 UV is fast curing, elastic and can be over- 
painted. Carloflex is used for sealing and bonding in 
bus and truck building and various other industries.  
UV- and sea water resistant.

Carloflex 410 UV 
Kartuschen

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40457 Carloflex grau 410 UV 310 ml Kartusche 12

40427 Carloflex schwarz 410 UV 310 ml Kartusche 12

40447 Carloflex weiß 410 UV 310 ml Kartusche 12

40408 Carloflex grau 410 UV 600 ml Beutel 20

40410 Carloflex schwarz 410 UV 600 ml Beutel 20

40409 Carloflex weiß 410 UV 600 ml Beutel 20

40413 Carloflex achatgrau 410 UV 310 ml Kartusche 12

40416 Carloflex achatgrau 410 UV 600 ml Beutel 12

Durch Luftfeuchtigkeit härtend. Mit fast allen 
Lacksystemen überlackierbar (nass in nass). Mit Hilfe 
einer speziellen Druckluftpistole (VSP 64) kann die 
ursprüngliche werkseitige Oberfläche reproduziert 
werden. Spritzbare Nahtabdichtung wird als 
Nahtabdichtung im gesamten Automobilbereich, bei 
Schienenfahrzeugen und im Wohnwagenbau sowie 
Antidröhnbeschichtung für Kotflügel, Kofferraum und 
Motorhaube etc. eingesetzt.  

Sprayable seam sealant. Wet-on-wet paintable. STP is a 
1-component sprayable seam sealer which hardens upon 
contact with air humidity. With a special compressed air  
gun (VSP 64), the original surface can be reproduced  
perfectly. STP is used as a seam sealer through out the 
vehicle industry, in railway vehicles and caravans. It is also 
suitable as an sound insulation coating for wings, boots 
and bonnets, in addition to re-pairing door sills etc.

Spritzbare Nahtabdichtung 
Silikon- und Isocyanatfrei

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40460 Spritzbare Nahtabdichtung grau 310 ml Kartusche 12

40461 Spritzbare Nahtabdichtung schwarz 310 ml Kartusche 12

Weißer, silikon- isocyanat- und lösemittelfreier  
1K-Kleb-und Dichtstoff auf MS-Polymerbasis. Mit 
nahezu allen Anstrich- oder Lackiersystemen ist 
nass-in-nass eine Überlackierbarkeit möglich.

One component sealant with excellent adhesion to 
metal, paint and plastic. Wet-on-wet paintable. Free of 
solvents, silicone and isocyanates.

MS Polymer 6600 
weiß

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40468 MS Polymer 6600 Dichtmasse weiß 310 ml Kartusche 12
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Sprüh- und streichbare 
Nahtabdichtung, STP

Spritzbare Nahtabdichtung STP ist eine sprüh- und  
streichbare Nahtabdichtung, die durch Luftfeuchtigkeit 
aushärtet und die ursprüngliche, werkseitige 
Oberflächenstruktur im Kfz-Bereich reproduziert. 
Spritzbare Nahtabdichtung STP ist geeignet als  
Antidröhnbeschichtung für Kotflügel, Kofferraum und  
Motorhaube, als Steinschlagschutzfür Türschweller und 
zur Ausbesserung von PVC-Unterbodenschutz.

STP is a 1-component sprayable and spreadable seam 
sealer which hardens upon contact with air humidity. 
With a special compressed air gun, the original surface 
structure can be reproduced. STP is used as a seam 
sealer throughout the vehicle industry, in railway 
vehicles and caravans. It is also suitable as an sound 
insulation coating for wings, boots and bonnets, in 
addition to protecting door sills from stone chippings, 
and to improve PVC underbody protection. The 
product’s spray application enables use in difficult to 
access areas. 

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40780 Sprüh- und streichbare Nahtabdichtung, STP grau 310 ml Kartusche 12

40781 Sprüh- und streichbare Nahtabdichtung, STP schwarz 310 ml Kartusche 12

Streichbare Nahtabdichtung 
STP, lösemittelfrei

STP Sprüh- und streichbare Nahtabdichtung ist 
lösemittelfrei. Nass-in-nass, auch mit wasserbasierten 
Lacken, überlackierbar. Wird als Nahtabdichtung im 
gesamten Automobilbereich, bei Schienenfahrzeugen 
und im Wohnwagenbau eingesetzt. Ebenso geeignet  
ist es als Antidröhnbeschichtung für Kotflügel, 
Kofferraum und Motorhaube, als Steinschlagschutz 
für Türschweller und zur Ausbesserung von PVC-
Unterbodenschutz.

STP is a moisture curing, one component, spreadable 
joint sealer. Wet-in-wet also with waterbased lacquer 
overpaintable. STP is used as a seam sealer throughout 
the vehicle industry, in railway vehicles and caravans. It 
is also suitable as an sound insulation coating for wings, 
boots and bonnets, in addition to protecting door sills 
from stone chippings.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40783 Sprüh- und streichbare Nahtabdichtung, STP weiß lösemittelfrei 310 ml Kartusche 12

MMA 
Methylmethacylat

Das modifizierte Methyl-Methacrylatester (MMA) 
ist ein 2-komponentiger Strukturklebstoff für 
Metallverbindungen, moderne schwer zu verklebende 
Kunststoffe und innovative Verbundwerkstoffe. Meist 
ohne chemische oder mechanische Vorbehandlung 
der Oberflächen werden hochfeste, zäh-elastische 
Verbindungen erzielt. Gegenüber klassischen 
Strukturverklebungen (z.B. Epoxy) überzeugt MMA 
mit seiner außergewöhnlichen Zugscherfestigkeit, 
Restelastizität sowie seiner Resistenz gegenüber 
Temperaturextremen. Aufgrund seiner Viskosität ist 
der Klebstoff gut zu verarbeiten und weitestgehend 
ablauffest. MMA gilt als zukunftsweisende Alternative 
zahlreicher mechanischer Verbindungsmethoden, wie 
Schweißen, Löten oder Nieten.

The modified Methyl-Methacrylat-Ester (MMA) is a 
2-component structural adhesive for metal bonding, 
modern difficult to bond plastics and innovative 
composites. You can achieve high strength, tough 
yet slightly elastic bonds, mostly without chemical or 
mechanical preparation of the surface. In comparison 
to classic structural bonding (e.g. with Epoxies), MMA 
scores with its exceptional tear strength, remaining 
elasticity as well as its high degree of resistance to 
temperature extremes. The Power Weld adhesive 
is easy to use and mostly non runny, because of its 
thixotropic viscosity. MMA is a state-of-the-art modern 
alternative to many conventional bonding methods like 
welding, soldering or riveting.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40779 MMA, Hochleistungsklebstoff, hochfest & universal 50 ml Kartusche 12
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Dauerelastische Karosseriedichtmasse für Front- und 
Heckschürzen, Überlappungsnähte im Kofferraum und 
auf dem Boden im Fahrgastraum, Radkästen usw. Haftet 
ausgezeichnet auf rohem, grundiertem und lackiertem 
Blech, ist überlackierbar und macht die Nachbildung 
einer originalgetreuen Struktur möglich.

Rubber-based sealing compound for the sealing of  
spot-welded seams, joints and gutters. Original-looking 
strukture rebuilding. Paintable, benzine and oilresistant. 

Plastkitt

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40420 Plastkitt 1 kg Dose 6

1704600 Nylon Flachpinsel 15 mm Stück 1

1704700 Nylon Flachpinsel 30 mm Stück 1

Zur Verarbeitung von spritzbarer Nahtabdichtung in 
verschiedenen Strukturen. Für 300-320 ml Plastik- oder 
Aluminium-Kartuschen.

Gun for sprayable sealant. Enables application by 
spraying or extrusion. Adopted for 300-320 ml plastic 
or aluminium cartridges.

Druckluftpistole
VSP 64

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

1700400 Druckluftpistole  Pistole 1

1731600 Flügeldüse Düse 1

1718701 Ersatzdüsen  Düsen 1

Universalkleber aus der Sprühdose speziell für  
großflächige Verklebungen von Papier, Pappe,  
Leder, Holz, Textilien und vielen Kunststoffen.

For glueing of paper, cardboard, leather, wood, textiles 
and many plastics.

Universal Sprühkleber

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40430 Universal Sprühkleber 400 ml Spraydose 12
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PA 28302 Beutel PA 28302 ist ein lösemittelfreier Klebstoff auf 
PVC - Basis, warmhärtend. Besonders geeignet für 
Abdichtarbeiten vor der Pulverbeschichtung. PA 28302 
härtet bei Pulverlacktemperaturen zu einem elastischen, 
beständigen Dichtstoff für Nähte und Überlappungen im  
Blechbereich aus. Eine Applikation auf leicht ölige 
Oberflächen ist ohne Haftungsverlust möglich.

PA 28302 is a solvent - free, heat - curing adhesive and 
sealant based on PVC - Epoxy. Especially formulated 
for sealing - jobs before powder - coating. PA 28302 will 
cure at powder - coating temperatures to an elastic,  
durable seam - and sheet - metal joint sealant. Can 
even be applied on slightly oil - contaminated surfaces, 
still providing best adhesion.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

1640200 PVC PA 28302 600 ml Beutel 20

Dauerelastisches Dichtband Hochwertiges, dauerplastisches, profiliertes,  
selbstklebendes Dichtband.

Butyl based elastic sealing tape, age resistant. 

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40418 Dauerelastisches Dichtband grau 20 mm x 2 mm x 3 m Rolle 1

40419 Dauerelastisches Dichtband grau  20 mm x 2 mm x 26 m Rolle 1

Doppelseitiges Klebeband Zur vibrationsfesten Verklebung von Zierstreifen, 
Emblemen und Randschutzleisten. Hohe Klebkraft.

Double-sided adhesive tape.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40474 Doppelseitiges Klebeband 12 mm x 10 m Rolle 1

40475 Doppelseitiges Klebeband 19 mm  x 10 m Rolle 1

40472 Doppelseitiges Klebeband 25 mm  x 10 m Rolle 1

40473 Doppelseitiges Klebeband 12 mm x 2 m Rolle 1

Rundband Spule 
schwarz

Rundband Spule schwarz. Bodywork sealing tape round.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40476 Rundband Spule schwarz 10 mm x 10 m Rolle 1
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Scheibendichtmasse ist ein schwarzer 1K Dichtstoff auf 
Butyl-Kautschuk Basis. Bestens geeignet zum Abdichten 
gummigelagerter Fahrzeugscheiben, Dichtprofilen, etc. 
Überschüssiges Material kann leicht abgetupft werden.

Glass - Sealant is a 1K Butyl-rubber based joint sealant. 
Perfectly suitable for rubber-mounted vehicle glass, 
rubber-profiles, etc. Surplus sealant can be dubbed - 
off easily.

Scheibendichtmasse 
Elastik / Butyl

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40411 Scheibendichtmasse Elastik 310 ml Kartusche 12
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Zur Entfernung von Lackdefekten und  
Schleifpapierspuren (P1500 / P2000). Schnelle 
Oberflächenglättung und satter Glanz.

For the removal of paint defects and sandpaper marks 
(P1500 / P2000). Rapid surface smoothing and deep 
shine.

Profi-Politur Abrasiv Plus 
grob

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40673 Profi-Politur Abrasiv Plus 1 ltr. Flasche 6

Für die Auffrischung gealterter Lacke und dauerhaften 
Glanz. Zur Aufbereitung verwitterter Lacke und zur 
Entfernung kleiner Lackdefekte. 

For the treatment of weathered paintwork and the 
removal of small paint defects.

Profi-Politur Abrasiv 
fein

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40674 Profi-Politur Abrasiv 1 ltr. Flasche 6

Zur Entfernung feiner Kratzer und Hologramme und zur 
Erzeugung maximalen Glanzes. Brillantes Finish für die 
perfekte Lackpflege.

For the removal of fine scratches and holograms and 
to achieve maximum shine. A brilliant finish for perfect 
paintwork care.

Profi-Lackpflege Finish

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40675 Profi-Lackpflege Finish 1 ltr. Flasche 6

Zur Versiegelung polierter Lackoberflächen.
Empfohlene manuelle Verarbeitung mittels 
Mikrofasertuch. Dauerhafte Konservierung mit 
perfektem Schutz.

For sealing polished painted surfaces. 
Recommended use: manually with a microfibre cloth. 
For long-term preservation with perfect protection.

Profi-Nano Wax

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40676 Profi-Nano Wax 1 ltr. Flasche 6
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Lack-Politur De Luxe Schnellpolitur mit Langzeitwirkung und Tiefenglanz. 
Antistatisch. 

Polish with long-term protection and deep gloss. Can be 
used in direct sunshine.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40604 Lack-Politur De Luxe 400 ml Flasche 6

Lack-Reiniger Reinigungsmittel für ältere und schwächer verwitterte 
Fahrzeuglack-Oberflächen.

A creamy liquid product for intensive cleaning and 
restoration to original colour of older and weathered 
paint surfaces.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40600 Lack-Reiniger 400 ml. Flasche 6

Hart-Wachs Hochleistungskonservierungsmittel zur Pflege neuer und  
gereinigter Lacke. Matte und verwitterte Lacke zunächst 
mit Carlofon Lackreiniger gründlich reinigen. 

Car Hard-Wax is a high-qualitiy creamy liquid for the care 
of new paint or paint already treatet with paint cleaner.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40610 Hart-Wachs 400 ml. Flasche 6

Express-Sprühwachs Express-Sprühwachs ist ein schnell wirkendes, flüssiges 
Pflegemittel für lang anhaltenden Glanz. Ausgewählte 
Wirkstoffe erzielen eine spontane Wasserverdrängung,  
zur Erleichterung des Ablederns und eine hervorragende 
Lackpflege.

Spray-Wax Express is a fast-acting, liquid care product 
for long-lasting shine. Selected agents achieve a 
spontaneous water displacement, for easy drying and 
excellent paint care.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40670 Express-Sprühwachs 500 ml. Flasche 12
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Zur dauerhaften Lackversiegelung, Reinigung und Pflege 
von allen Kunststoffteilen am Fahrzeug, Oberflächen 
wie Kunststoff, Gummi- und Glattleder im Außen- und  
Innenbereich sowie der Versiegelung des Motorraums. 
Silikonfrei.

Premium Care & Conservation. For a permanently 
sealing of paintwork, cleaning and care of all plastics of 
vehicles,  rubber- and smooth leather in the outdoor- and 
indoor-area and the sealing of the engine compartment. 
Siliconefree.

Premium
Pflege-Spray 

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40660 Premium Pflege-Spray 500 ml Flasche 12

Unsere Allround-Pflege für alle glatten und lackierten 
Oberflächen. Reinigt, pflegt und konserviert in nur 
einem Arbeitsgang. Fingerabdrücke und leichte Ver-
schmutzungen werden schnell und einfach entfernt. 
Die Oberflächen erhalten einen brillanten Glanz und 
hervorragende Oberflächenglätte. 
Alle vorher aufgetragene Polituren und Wachse bleiben 
auch nach der Anwendung von Carlofon Allround-Finish 
erhalten. Besonders gut für das schnelle Finish von 
Ausstellungsgütern in Präsentationsräumen oder auf 
Messen sowie zur schnellen Aufbereitung von Fahrzeu-
gen, auch im Lackierbereich geeignet.
Anwendung: Allround-Finish aufsprühen und mit einem 
Microfasertuch abpolieren. Vor Gebrauch gut schütteln. 

Our all-round care product for all smooth and painted 
surfaces. Cleans, maintains and preserves in a single 
work routine. Fingerprints and dirt are removed 
quickly and easily. The surfaces get a brilliant shine 
and excellent surface smoothness. All previously 
applied polishes and waxes are retained even after the 
application of Carlofon Allround finish. Particularly well 
suited for the fast finish of exhibits in showrooms or at 
trade fairs and for quick processing of vehicles.
 

Allround-Finish

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40663 Allround-Finish ; reinigt, pflegt, konserviert, siliconfrei 500 ml Flasche 12

Polierteller medium. Polishing disk medium. Polierteller 
medium

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40634 Polierteller medium 125 mm   Stützteller 1
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Polituren und Politurzubehör
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Waffel Polierschwamm 
feinporig und soft

Waffel Polierschwamm schwarz. Polishing waffle sponge black.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40647 Waffel Polierschwamm feinporig und soft 130 mm Schwamm 1

Polierschwamm 
orange / blau

Polierschwamm orange / blau. Polishing sponge orange / blue.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40635 Polierschwamm orange / hart 135 mm Schwamm 1

40636 Polierschwamm blau / medium 135 mm Schwamm 1

Profi Radierscheibe  
88 mm x 15 mm

Profi Radierscheibe. Professional eraserdisk.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40651 Profi Radierscheibe 88 mm x 15 mm 1 1

40654 Spanndorn für Radierscheibe 1 1

Profi Radierscheibe  
gerändelt, 100 mm x 26 mm

Profi Radierscheibe gerändelt. Professional Eraserdisk straight knurled. 

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40653 Profi Radierscheibe gerändelt 100 mm x 26 mm  1 1

40654 Spanndorn für Radierscheibe 1 1

62



Polituren und Politurzubehör
Car Polish and Accessoires

Ideal für alle Polierarbeiten an Lacken. Weich, saugfähig 
und fusselfrei.

Cotton whool for polishing. Auto-Polierwatte

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

1412804 Auto-Polierwatte 200 g Beutel 1

Poliertuch-Box. Polishing cloth-box. Poliertuch

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

99044722 Poliertuch Box 370

Microfasertuch gelb. Dieses Microfasertuch eignet 
sich aufgrund seiner hochfloorigen Struktur ideal zur 
Reinigung von groben Verschmutzungen bzw. größeren 
Mengen von Schmutz. Es ist idealerweise auch für den 
Fahrzeugpflegebereich einzusetzen. Das Tuch eignet 
sich außerdem hervorragend zum Entfernen von 
Silikonen, Ölen und Fetten.

Micro fibre cloth yellow. This microfiber cloth is ideal 
because of its high floor structure ideal for cleaning 
gross pollution or large amounts of dirt. It is ideally for 
the vehicle maintenance area to use. The cloth is also 
excellent for removing of silicones, oils and fats.

Microfasertuch

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40642 Microfasertuch gelb 40 x 40 cm Stück 1

40643 Microfasertuch blau 40 x 40 cm Stück 1
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Konzentrat zur Reinigung von Kühlkreisläufen, speziell im Kraft- 
fahrzeug. Löst kalk-und ölhaltige Verschmutzungen in Kühlern, 
Heizungen, Leitungen, sowie im Motor. Moderne Formulierung aus 
Komplexbildnern mit reinigungsaktiven Wirkstoffen.

Radiator-Cleaner: Concentrated liquid for the decontamination of 
coolant-systems, especially in motor-vehicles. Will solve oil and  
calcium deposits in radiators, heaters, tubes, and inside the 
engine as well. Up to date formula with complexing and highly 
active agents.

       Kühler-Reiniger

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40808 Kühler-Reiniger 250 ml Dose 24

Kühlerdichtung ist eine Dispersion zur Abdichtung von Undichtheiten 
in Kühlwasserkreislauf-Systemen im Kfz-Bereich. Haarrisse und 
kleinere Leckstellen werden zuverlässig abgedichtet. Ebenso kann 
Kühler Dichter vorbeugend zur Absicherung einer Kühlsystemreparatur 
eingesetzt werden. Die Feststoffdispersion ist stabilisiert in 
Trägerflüssigkeit.

Radiator-Sealant: Radiator-Sealant is a dispersion for the 
sealing of minor leakages in the cooling-system of motor-
vehicles. Hairline-cracks and small points of leakage are 
sealed safely. Radiator-Sealant may also be added to coolants 
as a prevention against leakages in the system. Compatible 
with anti-freeze agents.

Kühlerdichtung

40807 Kühlerdichtung 300 ml Dose 24

Regeneriert Gummi- und Kunststoff-Motordichtungen 
und reduziert den Ölverbrauch über Kolbenringe und 
Ventilführungen, wirkt dem Viskositätsabfall der Motorenöle 
entgegen. Macht Schluss mit den umweltverschmutzenden 
Ölflecken auf der Strasse und in der Garage.

Oil-Leakage Stopper: Will regenerate rubber – and plastic gaskets of the 
engine and reduces oil-consumption caused by piston-rings and valve-
guides. Will help to maintain the viscosity of engine-oil. No longer any 
environmentally unfriendly stains of oil on the road and in the garage.

Ölverlust-Stop

403001 Ölverlust-Stop 250 ml Dose 24

Diese bildet auf allen reibenden und gleitenden Flächen 
einen hoch belastbaren Gleitfilm. Dadurch wird die 
Reibung vermindert, ein leichterer Lauf der Aggregate 
garantiert und eine höhere Wirtschaftlichkeit des Motors 
erzielt. Turbo-und Kat-getestet.

MOS2 Oil-Additive: Forms a highly loadable film on sliding and rubbing 
surfaces. Thereby the friction will be reduced, easier and smoother running 
is achieved. So a better efficiency and economy of the engine is provided. 
Suitable for turbo-charged and catalytic-converter equipped engines.

Öl-Additiv mit MOS2

403002 Öl-Additiv mit MOS2 250 ml Dose 24

Vergaserreiniger stellt sich als optimal eingestellter Reiniger für 
Vergaser, Leerlaufbenzine und Drosselklappen dar. Bedingt durch 
die Kombination unterschiedlicher Wirkstoffe im Reinigungssystem 
kann der Vergaserreiniger auch zur Reinigung von Motorenteilen 
verwendet werden. Kraftstoffablagerungen, Fette, Öle und Harze 
sowie Verschmutzungen werden wirksam aufgelöst und entfernt.

Carburettor-Cleaner: Carburettor-Cleaner is most suitable for the 
removal of fuel-residues in carbs, nozzles and on throttle-valves. Due 
to the cleaner containing different effective cleaning-agents, it can 
also be used for the cleaning of engine-parts. Residues of fuel, resins, 
oil and grease are dissolved and discarded.

Vergaserreiniger

401001 Vergaserreiniger 250 ml Dose 24

Diesel-Additiv ist eine Additivkombination mit einem hohen Anteil an 
reinigenden, korrosionsschützenden und schmierwirksamen Zusätzen. 
Hochpräzise gefertigte Bauteile wie z.B. Injectoren und Hochdruckpumpe 
werden von störenden Ablagerungen befreit und die optimale Funktion 
aufrecht erhalten. Des Weiteren werden teure Bauteile der Einspritzanlage 
durch Schmierwirksamkeitsverbesserer und Korrosionsschutzinhibitoren 
geschützt. Das Produkt eignet sich geradezu hervorragend für den 
Werkstatteinsatz. Es kann in allen Dieselmotoren einschließlich Common-
Rail und Pumpe-Düse Hochdruckeinspritzung, sowie in Fahrzeugen mit-
und ohne Diesel-Partikelfilter eingesetzt werden. 

Diesel-Fuel Additive: Diesel-Fuel Additive is a combination of cleaning, 
lubricating and anti-corrosive agents. Highly precision engineered 
parts, i.e. injector-nozzles, high-pressure pumps, etc., are freed from 
deposits, so optimal function is provided. Further expensive parts 
are protected by lubrication-improvers and corrosion-inhibitors. The 
product can be used in all “common-rail” and “pump-jet” engines 
and in vehicles with or without particle-filters.

Diesel-Additiv

401002 Diesel-Additiv 250 ml Dose 24

Einspritzsystemreiniger ist eine Additivkombination mit einem 
hohen Anteil an reinigenden und korrosionsschützenden Zusätzen. 
Einspritzdüsen und Einlassventile werden von störenden Ablagerungen 
befreit. Dadurch wird eine optimale Gemischbildung erzielt bzw. 
aufrecht erhalten. Motorschäden durch Überhitzung verschmutzter 
Einlassventile gehören somit der Vergangenheit an. Die enthaltenen  
Korrosionsschutzinhibitoren schützen das gesamte Kraftstoffsystem 
vor Rost. Das Produkt eignet sich hervorragend für den Werkstatteinsatz 
und ist für alle Benzinmotoren geeignet.

Injection-System Cleaner: Injection-System Cleaner is a combi- 
nation of cleaning and corrosion-preventing additives. Injection-
nozzles and inlet valves are freed from affecting deposits. An 
optimal fuel-mixture is restored or maintained this way. No 
more engine-failures caused by  overheating or fouled inlet 
valves. The whole fuel-system is protected against corrosion. 
Suitable for all petrol-engines.

Einspritzsystemreiniger

401003 Einspritzsystemreiniger 250 ml Dose 24

Additive
Additive
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Gefrierschutz und Reiniger für die Scheibenwaschanlage, 
Fächerdüsen geeignet für alle herkömmlichen Glassorten 
sowie für Polycarbonatscheiben.

Anti-freeze agent for windscreen-washers. Helps to 
keep your windscreen clean.

Anti Frost Pur 

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40904 Anti Frost Pur / bis -60°C, mit Frischeduft 1 ltr. Flasche 12

40905 Anti Frost Pur / bis -60°C, mit Frischeduft 5 ltr. Kanne 1

40906 Anti Frost Pur / bis -60°C, mit Frischeduft 30 ltr. Kanne 1

40908 Anti Frost Pur / bis -60°C, mit Frischeduft 60 ltr. Fass 1

Gefrierschutz und Reiniger für die Scheibenwaschanlage. Antifreeze and cleaner for the windscreen washer 
system. 

Anti Frost Pur M 

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40925 Anti Frost Pur M 30 ltr. Kanne 1

Scheibenenteiser entfernt schnell und effektiv Eis auf 
Fahrzeugglasscheiben - schützt vor neuer Eisbildung.

De-Icer removes ice and prevents re-icing. Scheibenenteiser

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40901 Scheibeneinteiser 500 ml Sprühflasche 12

Das zuverlässige Kaltstartmittel für Benzin- und  
Dieselmotoren. Lässt Benzin- und Dieselmotoren 
sofort anspringen. Schont Motor und Batterie und 
verhindert Vergaservereisung.

Motor-Start-Spray allows an easier start of Petrol- or 
Diesel engines. Takes care of the engine and battery.

Motor-Starter-Spray

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40907 Motor-Starter-Spray 400 ml Spaydose 12

Gewährleistet einen wirksamen und lang anhaltenden 
Korrosionsschutz für das Kühlsystem.

Alu Antifreeze for radiators is designed to be truly 
universal and provides low costs, effective frost and 
corrosion protection.

Alu-Kühlerfrostschutz

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40910 Alu Kühlerfrostschutz, blau 5 ltr. Kanne 1

40911 Alu Kühlerfrostschutz, blau 60 ltr. Fass 1

40922 Alu Kühlerfrostschutz, silikatfrei 30 ltr. Kanne 1

40923 Alu Kühlerfrostschutz, silikatfrei 60 ltr. Fass 1
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Hautschutzcreme- und pflege
Skincare and Protection

Hautschutzplan

Intensiv-
Hautschutzcreme
- schmutzabweisend -

Spezialcreme 
Hautpflege

starke Verschmutzungen:

Spezial- 
Handreiniger

Hautschutz
Vor der Arbeit

Hautpflege
Nach der Arbeit

Intensiv-
Hautschutzcreme
- schmutzabweisend -

Spezialcreme 
Hautpflege

Werkstatt
Starke
Verschmutzungen
- wechselnde

Schadstoffbelastung
- Altöl
- Benzin
- Bremsstaub
- Kalk
- Kaltreiniger
- Kühlschmiermittel
- Organische Lösemittel
- Ruß
- unspezifische Haut-
  gefährdungen u.v.m.

Lackierer /
Autoglaser
Starke
Verschmutzungen
- 2K - Lacke
- 1K - Lacke
- Bitumen
- Harze
- Kleber
- PU - Schäume u.v.m.

Variospender für

• Intensiv-Hautschutzcreme

• Spezial-Handreiniger

• Spezial-Handreiniger -extra-

• Spezialcreme Hautpflege

Vario-
Metall-
Spender

für 2 Liter
Flaschen

Vario-
Kunststoff-
Spender

für 2 Liter
Flaschen

Hautreinigung
Vor und nach der Arbeit

Hautbelastungen/
Anwendungsbereich

Art.-Nr:     40151       40150 Art.-Nr:    40152          40153 Art.-Nr:   40157        40156

Art.-Nr:   40151         40150

Art.-Nr:   40159

Art.-Nr:     40154            40155 Art.-Nr:   40157        40156

Art.-Nr:   40158

stark haftende
Verschmutzungen
(Farben, Lacke, Bitumen u. Ä.):

Spezial- 
Handreiniger
- extra -
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Intensiv-Hautschutzcreme Schmutzabweisende silikonfreie Hautschutzcreme bei 
stark haftenden öligen oder trockenen Verschmutzungen, 
wie z.B. Altöle, Lacke, Farben, Teer, Ruß und Bitumen.

Dirt repellant protection cream. Stain-resistant silicone 
skin protection cream for oily or dry soilings, strongly 
adhering contaminants, such as waste oils, paints, inks, 
tar, soot and bitumen.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40150 Intensiv-Hautschutzcreme schmutzabweisend  (1) = Vor der Arbeit 250 ml Flasche 24

40151 Intensiv-Hautschutzcreme schmutzabweisend  (1) = Vor der Arbeit 2 ltr. Flasche 6

Spezial-Handreiniger Handreiniger für starke Verschmutzungen.  
Reinigungslotion mit Bio-Reibkörpern aus 
natürlichem, gebleichtem Maiskolbenmehl.

Hand cleanser for intensive grime. Cleansing lotion  
con-aining biological friction granules of natural, 
bleached corncob flour.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40152 Spezial-Handreiniger  (2) = Vor und nach der Arbeit 250 ml Flasche 24

40153 Spezial-Handreiniger  (2) = Vor und nach der Arbeit 2 ltr. Flasche 6

Spezial-Handreiniger 
extra

Spezialhandreiniger gegen Lacke, Harze, Kleber, Farben, 
Bitumen etc. Reinigungslotion mit Kunststoffreibkörpern. 
Schonende Reinigungskraft durch Esteröle.

Special hand cleanser for the removal of lacqueres, resins, 
adhesives, dyes, bitumen etc. Cleansing lotion contai- 
ning plastic friction granules. Gentle cleansing action as 
a result of ester oils.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40154 Spezial-Handreiniger extra  (2) = Vor und nach der Arbeit 250 ml Flasche 24

40155 Spezial-Handreiniger extra  (2) = Vor und nach der Arbeit 2 ltr. Flasche 6

Spezialcreme Hautpflege 
silikonfrei

Spezialcreme für normale bis trockene Haut. Pflegt die 
Hände nach der Arbeit, zieht schnell ein und hinterlässt 
keinen störenden Fettfilm. Spezialcreme unterstützt den 
natürlichen Regenerationsprozess der Haut. Silikonfrei.

Special skin care creme Specialcreme is for normal and 
dry skin. It is fast absorbend, and maintains the hands 
after work, and does not leave a fat film after it is 
absorbed by the skin. Specialcreme supports the 
natural regeneration of the skin. Silikone Free.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40156 Spezialcreme Hautpflege (3) = Nach der Arbeit 100 ml Tube 50

40157 Spezialcreme Hautpflege (3) = Nach der Arbeit 2 ltr. Flasche 6

Vario-Spender 
Kunststoff

Geeignet für alle fließfähigen Produkte ohne Reibkörper 
in 2 Liter Flaschen der Firma Carlofon.
Maße: Breite: ca. 125 mm / Tiefe ca. 125 mm / Höhe 
ohne Bügel: ca. 292 mm / Höhe inkl. Bügel ca. 315 mm 

Suitable for all Carlofon flowing products without 
frictionparticel in 2-liter bottles. Measures: width: ca. 
125 mm / depth ca. 125 mm / height without holder: 
ca. 292 mm / height incl. Bügel ca. 315 mm

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40158 Vario-Spender Kunststoff 1
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Hautschutz- und pflege
Skin- and Protection

Geeignet für alle Hautschutz-, Hautreinigungs- und 
Hautpflegeprodukte in 2 Liter Varioflaschen der Firma 
Carlofon.
Maße: Breite: ca. 134 mm / Tiefe ca. 128 mm, Höhe 
ohne Bügel: ca. 283 mm / Höhe inkl. Bügel ca. 316 mm  

Suitable for all Carlofon skin protection, skin cleaning 
and skin care products in 2 liter bottles.
Measures: width: ca. 134 mm / depth ca. 128 mm / 
height without holder: ca. 283 mm / height incl. Bügel 
ca. 316 mm

Vario-Spender 
Metall

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40159 Vario-Spender Metall 1

Handreiniger-Konzentrat, alkalifrei. Der konzentrierte, 
pastöse Handreiniger mit Doppelwirkung, zur Entfernung 
von starken Verschmutzungen wie z.B. Öle, Fette, Teer und 
Bitumen. Der Handreiniger ist fließfähig und daher für 
Spendersysteme geeignet.

Concentrated handcleaner, alcalifree. The concentrated 
hand cleansing paste with double effect. It easily removes 
medium to heavy soiling such as oils, fats, tar, bitumen, 
ink, etc. and it‘s extremely versatile.

Handreiniger-Konzentrat, 
alkalifrei

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40563 Handreiniger-Konzentrat, alkalifrei 3 kg Dose 6

Spender und Wandhalter für Handreiniger-Konzentrat. Dosing unit and wall holder for concentrated hand- 
cleaner.

Spender und Wandhalter 
für Handreiniger-Konzentrat

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40564 Spender und Wandhalter 1

Spezial Handreinigungspaste ist ein pastöser  
Handreiniger auf Holzmehl-Basis. Spezial 
Handreinigungspaste ist auf die Entfernung  
normaler bis mittlerer Verschmutzungen 
abgestimmt. 

Cleansing-paste is a specially formulated pasty  
hand-cleaner with abrasives based on wood-powder. 
Cleansing-paste removes severe contaminations, such 
as from grease, oil or metal-dust, that cannot be solved 
by a hand-cleaner without abrasive agents.

Handreinigungspaste

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40500 Spezial Handwaschpaste 10 ltr. Eimer 1
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Reinigung und Pflege / Waschstraße 
Car Care Products / Car Wash

Glanzgebendes Konzentrat für die Fahrzeugtrocknung 
mit temporärer Lackkonservierung für alle modernen 
Fahrzeugwaschanlagen oder SB-Waschplätze. Nach 
dem Aufsprühen reißt der Wasserfilm sofort auf, so dass 
eine optimale Trocknung erreicht wird. Gleichzeitig 
erhält das Fahrzeug eine Glanzkonservierung.

Hot-and Foam-gloss concentrate with very good drying 
characteristics causes the quick breakdown of the 
water film and thorough run-off of the remaining water 
drops supported by the blower. The paint is protected 
temporarily and is given a visible shine effect and a 
short-term paint preservation.

Heiss- und Schaumglanz

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40680 Heiss- und Schaumglanz für Fahrzeugwaschanlagen o. SB-Waschplätze 25 ltr. Kanne 1

Hochkonzentrierter, alkalischer Reiniger mit  
hervorragender, universeller Reinigungskraft für 
Hochdruckgeräte. Öle, Fette, Straßenschmutz sowie 
sonstiger festhaftender Schmutz wird gründlich 
entfernt. Das Produkt reinigt schnell und ist 
materialschonend.

Car foam wash H is a highly concentrated alkaline 
cleaner with excellent and universal cleaning power 
for high-pressure equipments. Oils, grease, road dirt 
and other stubborn dirt will be thoroughly removed. 
The product cleans quickly and gently.

Autoschaumwäsche H

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40681 Autoschaumwäsche H für Hochdruckgeräte 25 ltr. Kanne 1

Der Trockenwachs bewirkt einen sehr schnellen 
und großflächigen Aufriß des Wasserfilms, so dass 
verbleibende Wassertropfen streifenfrei ablaufen 
können. Die Bildung von Kalk- und Salzflecken wird 
weitestgehend verhindert. Gleichzeitig erhält das 
Fahrzeug eine temporäre Lackkonservierung. 
Trockenwachs lässt das Fahrzeug glänzen.

Drying Wax is a product ensures that the water film 
breaks very quickly and widely so that remaining water 
drops rinse off without leaving streaks. In general, lime 
and salt spot formation is avoided. Simultaneously, the 
product ensures short-term paintwork preservation 
and makes the paintwork shine.

Trockenwachs

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40682 Trockenwachs für Gebläsetrocknung in Waschanlagen 25 ltr. Kanne 1

Hochwertiges lackschonendes und glanzaktives 
Shampoo mit intensiver Reinigungskraft und 
angenehmen Duft für eine gründliche und pflegende 
Fahrzeugwäsche in der Waschanlage. Die enthaltenen 
waschaktiven Substanzen sind weit über das 
gesetzlich geforderte Maß hinaus biologisch abbaubar. 

Car-foam-wash A is a high quality active shampoo for 
thorough gentle car cleaning in car-washing-facilities.
The shampoo has an intensive cleaning power, a very 
good smell and causes a visible shine. The wash-active  
substances are contained are in accordance with the 
European rules of detergent biodegradable.

Autoschaumwäsche A

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40683 Autoschaumwäsche A für Waschanlagen 25 ltr. Kanne 1

Lackschonendes Aktivschaum-Konzentrat für die intensive 
und gründliche maschinelle Fahrzeugwäsche. Der durch 
das Waschsystem erzeugte Schaum benetzt die 
Oberfläche des Fahrzeuges und durchdringt den auf 
Scheiben und Lack befindlichen Schmutz, damit im 
weiteren Verlauf des Waschvorganges dieser leicht vom 
Fahrzeug (durch Waschbürsten, Textilstreifen oder 
Hochdruckstrahl) abgelöst wird. Die enthaltenen Wasch- 
rohstoffe sind gemäß Detergenzien VO biologisch abbau- 
bar und beeinträchtigen das Waschanlagensystem nicht. 

Active foam concentrate for automatic vehicle-
washing-plants for a intensive and thorough car wash.  
The foam generated in the car wash wets the surface 
of the vehicles and penetrates the dirt that is on the 
windows and paint. In the further washing process 
the dirt will be easily removed by washing brushes, 
fabric strips or high pressure jet. The surfactants 
contained are biodegradable beyond government 
regulations (e.g. Detergent Regulation) and do not 
affect the car wash system.

Aktivschaum

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40684 Aktivschaum für automatische Waschanlagen 25 ltr. Kanne 1
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Multiclean 
Industriereiniger

Kraftvoller Industriereiniger, biologisch abbaubar.  
Reinigung von Maschinen, Motoren,  
Werkstatthallenböden, Fahrzeuginnenräume, 
Planen, Fensterrahmen, wasserfeste Teppiche, 
Wasserfahrzeuge, Kunststoffteile, Bespannungen und 
Sitze.

Powerful industrial-cleaners, biodegradable. Cleaning 
of machines, engines, workshop floors, car interior, 
tarpaulins, window frames, water vehicles, especially 
plastic parts - covers and seats.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40557 Multiclean Industriereiniger Konzentrat 10 ltr. Kanne 1

Auto-Schaumwäsche Zur gründlichen Reinigung von Kraftfahrzeugen aller Art.  A highly concentrated car shampoo for manual washing 
of cars and commercial vehicles.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40509 Autoschaumwäsche Konzentrat 10 ltr. Kanne 1

40510 Autoschaumwäsche Konzentrat 30 ltr. Kanne 1

Universal-Reiniger Zur Innen- und Außenreinigung für Auto, Caravan Boot, 
Haushalt. Säubert alle abwaschbaren Flächen, wie Kacheln,  
Kunststoff, lackiertes Metall, Bodenbeläge, Sanitär-Bereich 
von Öl, Fett, Ruß, Harz, Nikotin.

For the interior and exterior cleaning of cars, caravans, 
house and boat. Cleans all washable areas like tiles, 
plastics, lacquered metal, flooring materials, sanitary-area. 

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40545 Universal-Reiniger Sprühflasche 500 ml Sprühflasche 12

40539 Universal-Reiniger 1 ltr. Sprühflasche 6

40565 Universal-Reiniger 10 ltr. Kanne 1

40552 Universal-Reiniger 30 ltr. Kanne 1

Scheibenklar Zusatz für die Scheibenwaschanlage. 
Beseitigt problemlos Insekten, Silikonfilme und sonstige 
Verschmutzungen der Front- und Heckscheiben.

Windscreen Washer is a concentrated detergent that is 
added to the water in the windscreen washer system.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40913 Scheibenklar 250 ml Flasche 24

40915 Scheibenklar 30 ltr. Kanne 1

40916 Scheibenklar 60 ltr. Fass 1

Glasklar Kraftvoller Reiniger für Spiegel-, Glas- und  
Keramikflächen aller Art - innen und außen. 

Windscreen cleaning foam for all windscreens and 
mirrors - inside and outside.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40520 Glasklar Spray, Sprühschaum 400 ml Spraydose 12

40543 Glasklar 10 ltr. Kanne 1

Reinigung und Pflege
Car Care Products
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Wasserbasierter Hochleistungsreiniger entfernt schnell 
und sicher: Straßenschmutz, Bremsstaub, ölige und  
fettige Verschmutzungen sowie Insekten. Ideal für 
Räder, Motoren, Lack, Plastikverkleidungen, Gummi 
sowie poliertes Metall und Leichtmetallteile. Biologisch 
abbaubar.

High-performance cleaner removes safely and fast: road 
grime, brake dust, oily and greasy dirt and insects. Ideal 
for wheels, engines, varnish, plastic applications, rubber, 
polished metal and light metal parts. Biodegradable.

Motorrad Reinger

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40583 Motorrad Reiniger 500 ml Sprühflasche 6

40584 Motorrad Reiniger 10 ltr. Kanne 1

Sichere Sicht - sekundenschnell. Hochwirksames  
Konzentrat als Reinigungszusatz für die  
Scheibenwaschanlage. 

Windscreen Cleaner Concentrate is a highly  
concentrated additive for use in windscreen washers. 

Scheibenreiniger Konzentrat 
Multi-Sichtklar 1 : 100

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40560 Scheibenreiniger Konzentrat Multi-Sichtklar 1 : 100 250 ml Flasche 24

Beseitigt schnell und gründlich Verschmutzungen von 
Insekten auf Windschutzscheiben, Lacken und  
Scheinwerfern.

Insect remover for the careful cleansing of car parts  
which have insect stains on them. 

Insektenentferner

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40538 Insektenentferner-Spray 400 ml Spraydose 12

Zur Tiefenpflege, Reinigung und Versiegelung von 
Kunststoffteilen im Auto. 

Depth care for plastic, rubber, wood, imitation leather. Varial, 
Tiefenpfleger

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40613 Varial, Tiefenpfleger 5 ltr. Kanne 1

Reinigt und pflegt alle Kunststoffe im Autoinnenraum. 
Wirkt staubabweisend, antistatisch und pflegt selbst  
Holzarmaturen. Silikonfrei- dadurch besonders 
materialverträglich.

Easily cleans and cares all surfaces made of plastic or 
painted wood. Silicone free.

Cockpit-Pflege

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40556 Cockpit-Pflege Spray silikonfrei 400 ml Spraydose 12

40542 Cockpit-Pflege silikonfrei 5 ltr. Kanne 1

40528 Cockpit-Pflege mit Silikon 400 ml Spraydose 12

40575 Cockpit-Pflege mit Silikon 5 ltr. Kanne 1

Reinigung und Pflege
Car Care Products
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Citrus-Reiniger- 
Spray

Wirkungsvoller Reiniger auf Grundlage natürlicher 
Bestandteile, mit frischem Zitrusduft. Löst und entfernt 
Fett, Öl, Klebstoffe, Harz, Teer und Tinte. Geeignet für 
nichtabsorbierende und nichtbleichende Flächen.

Effective cleaner based on natural components, with a 
fresh citrus scent. Dissolves and removes grease, oil, 
adhesives, resin, tar and ink. Suitable for non-absorbing 
and non-fading surfaces.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40567 Citrus-Reiniger-Spray 400 ml Spraydose 12

Intensiv-Reiniger Hochwirksamer Universalreiger für den Kfz-Innen-
bereich, selbst starke Verschmutzungen oder kleine 
Teerflecken werden entfernt. Er ist besonders gut für 
die intensive Reinigung von Himmel-, Polster- und 
Kunststoffen im Fahrzeuginnenraum geeignet. Anwen-
dung/Verarbeitung: Intensiv-Reiniger im Sprüh- oder 
Wischverfahren auf die zu behandelnden Flächen auf-
tragen, 2-3 Minuten einwirken lassen und anschließend  
trockenreiben. Bei sehr starken Verschmutzungen An-
wendung gegebenenfalls wiederholen und mit einer 
Bürste einreiben.

Highly effective universal cleaner for interior of cars 
boats buses etc. Even strong soilings or small tar stains 
can be removed with ease. It is particularly good sui-
teable for intensive cleaning of sky, upholstery and pla-
stics in vehicle interiors. Application/processing: Apply 
the intensive cleaner in spray or wipe-procedure on the 
surface, then soak for 2-3 minutes and then rub dry. In 
case of very strong soilings, please repeat the applica-
tion and support with a brush.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40589 Intensiv-Reiniger 500 ml Spraydose 12

40588 Intensiv-Reiniger 10 ltr Kanne

Fleckenentferner Entfernt Teer, Fett, Ölfarben und Mineralölflecken aus 
Textilien.  

Removes oil, grease, tar and lubricant stains from 
textiles.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40507 Fleckenentferner 1 ltr. Dose 6

40025 Fleckenentferner 5 ltr. Kanne 1

Reifen- u. Gummipflege 
Spray

Reinigt und pflegt alle Gummiteile am Auto und hält sie  
elastisch.Verlängert die Lebensdauer des Gummis und 
frischt die Farben auf. 

Car tyre and rubber care is a cleaning and protection 
agent for use on car tyres and rubber parts. Gives back 
the right gloss.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40529 Reifen- und Gummipflege Spray 400 ml Spraydose 12

Reinigung und Pflege
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Hohes Schmutzlösevermögen als Vorbereitung 
zur maschinellen Fahrzeugwäsche. Bei starken 
Verschmutzungen wird der Reiniger unverdünnt 
und mit Sprühgeräten auf die entsprechende 
Fahrzeugfläche und Scheibe aufgetragen. Bei leichten 
Verschmutzungen kann der Reiniger mit Wasser 
verdünnt werden. Insektenentferner nicht antrocknen 
lassen. Nicht in praller Sonne oder auf heißem Lack 
anwenden. Vor dem verarbeiten an frischen Lacken und 
empfindlichen Oberflächen an verdeckter Stelle prüfen.

High dirt-dissolving power in preparation for the 
automated car wash. For heavy dirt, the cleaner is 
applied undiluted and with sprayers on the appropriate 
vehicle surface and window. For light soiling, the cleaner 
can be diluted with water. Insect remover do not allow 
to dry. Do not apply in direct sunlight or on hot surfaces. 
Before the processing on fresh lacquer and sensitive 
surfaces take pretests at concealed area.

Vorreiniger / 
Insektenentferner

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40590 Vorreiniger / Insektenentferner 25 ltr. Kanne 1

Kraftvoller Felgenreiniger, biologisch abbaubar 
(alkalisch), für Stahl- und Alufelgen geeignet.

Powerful rim cleaner, bio-degradable (alkaline), for steel 
and aluminium rims.

Felgenreiniger Spezial

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40577 Felgenreiniger Spezial 500 ml Sprühflasche 12

40578 Felgenreiniger Spezial 5 ltr. Kanne 1

Reifen aller Art glänzen wie neu. Schützt vor Rissbildung 
und Versprödung, wirkt antistatisch, verringert die 
Wiederverschmutzung. 

All kinds of tyres become deeply black like new. Protects 
tyre side against embrittlement  and crack initiation. 
Antistatic, reduces soiling. 

Reifenschaum

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40804 Reifenschaum 400 ml Spraydose 12

Zur Entferrnung von z.B. Korrosionsschutzrückständen 
an Kfz und Maschinen. Greift Kunststoff und Gummiteile 
nicht an.

Excellent for use on car paint for cleaning after appli- 
cation of corrosion prevention material.

Autocleaner

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40568 Autocleaner 100 ml Flasche 12

40569 Autocleaner 20 ltr. Kanne 1

Hochaktiver Reiniger für Brems- und Kupplungsteile.  
Löst selbständig Öl, Fett und sonstige 
Verschmutzungen.

For residue-free cleaning and degreasing of brake and 
clutch parts.

Bremsenreiniger

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40547 Bremsenreiniger 500 ml Spraydose 12

40559 Bremsenreiniger 5 ltr. Kanne 1

40551 Bremsenreiniger 10 ltr. Kanne 1

40553 Bremsenreiniger 60 ltr. Fass 1
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Kaltreiniger Entfernt schnell und zuverlässig alle Öl- und  
Fettverschmutzungen an Maschinenteilen,  
Aggregaten und Werkzeugen. 

Cleans engines from oil and dirt. Fast seperating. 

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40502 Kaltreiniger 1ltr. Dose 12

40503 Kaltreiniger 5 ltr. Kanne 1

40504 Kaltreiniger 10 ltr. Kanne 1

40505 Kaltreiniger 60 ltr. Fass 1

Motor-Kaltreiniger- 
Spray

Entfernt schnell und zuverlässig alle Öl- und  
Fettverschmutzungen an Motoren, Maschinenteilen, 
Aggregaten und Werkzeugen. 

Cleans engines of oil and dirt. 

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40802 Motor Kaltreiniger-Spray 500 ml Spraydose 12

Silikon Kunststoffpflege  
und Gleitmittel

Das universelle Gleit-, Schutz- u. Pflegemittel für Metall, 
Gummi, Kunststoff und Holz. 

Transparent silicone agent that preserves and protects 
plastic and rubber parts.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40527 Silikon Kunststoffpflege und Gleitmittel 5 ltr. Kanne 1
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Löst angerostete Metallteile und Schrauben. Verdrängt 
Feuchtigkeit.

Rust remover and contact agent. Relaeases rusted 
metal parts and screws. Displaces water.

Rostlöser + Kontakt-Spray 
MOS2-Oil

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40532 Rostlöser + Kontakt-Spray MOS2-Oil 400 ml Spraydose 12

40533 Rostlöser 5 ltr. Kanne 1

Reinigt optimal die Heizungskanäle der Klimaanlage 
durch Aufschäumen im Verdampfer.

Airocleaner. For an optimal cleaning of air-condition 
systems by foaming after being sprayed into the 
evaporator and the heating channels. 

Klimaanlagen 
Schaumreiniger-Spray

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40555 Klimaanlagen Schaumreiniger-Spray 400 ml Spraydose 12

Ketten-Spray eignet sich hervorragend zum Schmieren 
von Ketten aller Art und überall dort, wo beste  
Schmiereigenschaften erforderlich sind.

Chain-Spray is suitable outstanding for lubricating 
of chains everywhere, where best lubrication  
characteristics are necessary.

Motorrad
Ketten-Spray

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40544 Motorrad Ketten-Spray 400 ml Spraydose 12

Verschleißsenkendes weißes Hochleistungsfett zum 
Schmieren von Teilen, bei hohem Druck, Schwingungen 
und Stößen. 

White lubricating grease with excellent adhesion. 
Suitable for all moving parts. 

Weißes Fett-Spray

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40816 Weißes Fett-Spray 400 ml Spraydose 12
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Multi 2020 Fett Spray Transparenter Haftschmierstoff speziell für  
hochdruckbelastete Gleitflächen mit  
Langzeitwirkung.

Adhesive lubricant, transparent. Especially for high 
pressure strained lubricant areas, longlasting effect.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40819 Multi 2020 Fett Spray 500 ml Spraydose 12

Kupferpaste Spray Verhindert Festbrennen und -fressen,  
Kaltverschweißen, Verschleiß, Korrosion und 
Passungsrost. Temperaturbeständig bis max. +800°C. 
Beständig gegen Wasser, Laugen und Säuren. 

Copper paste is an gold coloured metallic complex, used as 
an anti seize compound, for the prevention of seizure 
occuring onlinkages, pivots, flanges and mating surfaces 
generally subject to high temperatures, salt water and 
industrial corrosives.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40814 Kupferpaste Spray 300 ml Spraydose 12

Montageschmier- / Gleitmittel Auf Metallbasis. Hitzebeständigkeit bis 1200°C. 
Hohe Belastbarkeit.

Politzuic based assembly lubricant. Heat resistant up to 
1200°C. High load capacity.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40124 Montageschmier- / Gleitmittel 120 g Pinseldose 24

40125 Montageschmier- / Gleitmittel 400 ml Spraydose 12

Silikon-Spray Transparentes Pflege-, Schutz-, Trenn- und Gleitmittel 
für Kunststoff- und Gummiteile.

Transparent silicone agent that preserves and protects 
plastic and rubber parts. 

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40548 Silikon-Spray 400 ml Spraydose 12

Keramik-Paste 
Anti-Seize

Wird als Korrosionsschutz und Hochleistungsmontagespray 
eingesetzt. Keramik-Paste verhindert Korrosion, Passungsrost, 
Oxidation, reduziert Reibung, Ruckgleiten und verhindert 
Verschleiß, Festfressen, Kaltverschweißen. Gutes Abdicht- 
und Sperrverhalten gegen flüssige Medien.

Ceramic paste is used as corrosion protection and high 
performance assembly spray. Ceramic paste prevents 
corrosion, fretting corrosion and oxidation, reduces 
friction and stick-slip. Ceramic paste prevents abrasion 
and wear, seizure and cold welding. Ceramic paste 
provides good sealing and shut-off properties against 
liquid media.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40817 Keramik-Paste Anti-Seize 400 ml Spraydose 12
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Gleitet - isoliert - schützt - silikonfrei. 

Ausgezeichneter Rostschutz.

Slides - protects - insulates. Vaseline-Spray

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40105 Vaseline Spray 400 ml Spraydose 12

Säurehaltig, kalk- und zementlösend für Tankstelle, 
Garage und Werkstatt.

Tile cleanser and cement dissolver, designed for petrol 
stations, garages and workshops. Contains acid.

Fliesenreiniger Forte

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

4075040 Fliesenreiniger Forte 10 ltr. Kanne 1

Reinigt ölverschmierte Klinker, Estrich- und  
Fliesenböden im Werkstattbereich. 

Alcaline cleanser, phosphate free. Suitable for tiled and 
plastered floors - dissolves grease and resinated oils.

Werkstattbodenreiniger 
W500 Spezial

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

4075060 Werkstattbodenreiniger W500 Spezial 30 ltr. Kanne 1

40561 Werkstattbodenreiniger W500 Spezial 60 ltr. Fass 1

Der Marderschutz ist für den Innen- und Außenbereich 
geeignet, z.B. im Haus und im Auto.
Temperatur: 5°C bis max. 45°C.

Marten repellent spray is applicable for indoor and 
outdoor areas, for example in the house and car. 
Temperature: 5°C up to max. 45°C.

Marderschutz-Spray

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40830 Marderschutz-Spray 200ml Spraydose 12
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Mirka Abranet®-Schleifblock mit Luftregulierung. Dieser 
Handblock ist speziell für das Schleifen mit Abranet 
entwickelt und kann mit einem Schlauch an einer  
Staubabsauganlage angeschlossen werden. Dies 
ermöglicht ein staubreduziertes Schleifen.

Mirka  Abranet®-manual block. These hand sanding blocks 
are especially designed for hand sanding with Abranet. 
The handsanding blocks are connected to a dust extraction 
system by hose to ensure dust-free sanding.

Mirka Abranet® Handblock

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

99030 Abranet® - Handblock mit Absaugung 22-Loch / 70 x 198 mm Stück 1

99031 Abranet® - Handfeile mit Absaugung 53-Loch / 70 x 400 mm Stück 1

99032 Abranet® - Absaugschlauch mit konischem Adapter 20 mm x 4 m Stück 1

Mirka Abranet® sorgt für extrem staubreduziertes 
Schleifen, primär für die Bearbeitung von Lack-,  
Füller-, und Kunststoffoberflächen. Anwendung 
mit Handschleifklötzen (Streifen). Deutlich weniger 
Probleme durch Staubeinschlüsse und sonstige 
Oberflächenfehler, weniger Nacharbeit und besseres 
Finish.

Mirka Abranet® is a revolutionary new sanding material  
for dust-free sanding. This unique patented sanding 
material contains thousands of small holes, makes 
it effectively possible, to vacuum away dust and other 
particles without clogging the disc surface. Revolutionary 
new technique for dust-free sanding. Multifunctional 
product used both within the automotive and wood 
industries as well as on composite materials. Durable 
long-lasting product.

Mirka Abranet® 
Schleifscheiben

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

99035 Abranet® - Gitternetz - Abranet GRIP P80   / 70 x 198 mm Pack 50

99036 Abranet® - Gitternetz - Abranet GRIP P120 / 70 x 198 mm Pack 50

99037 Abranet® - Gitternetz - Abranet GRIP P180 / 70 x 198 mm Pack 50

99038 Abranet® - Gitternetz - Abranet GRIP P240 / 70 x 198 mm Pack 50

99039 Abranet® - Gitternetz - Abranet GRIP P320 / 70 x 198 mm Pack 50

99040 Abranet® - Gitternetz - Abranet GRIP P400 / 70 x 198 mm Pack 50

99041 Abranet® - Gitternetz - Abranet GRIP P600 / 70 x 198 mm Pack 50

99042 Abranet® - Gitternetz - Abranet GRIP P80   / 70 x 420 mm Pack 50

99043 Abranet® - Gitternetz - Abranet GRIP P120 / 70 x 420 mm Pack 50

99044 Abranet®- Gitternetz - Abranet GRIP P180 / 70 x 420 mm Pack 50

99045 Abranet® - Gitternetz - Abranet GRIP P240 / 70 x 420 mm Pack 50

99046 Abranet® - Gitternetz - Abranet GRIP P320 / 70 x 420 mm Pack 50

99047 Abranet®- Gitternetz - Abranet GRIP P400 / 70 x 420 mm Pack 50

Mirka Autonet® Schleifscheiben. Revolutionär neue 
Technik für staubfreies Schleifen.

Mirka Autonet® grinding disc. Revolutionary new  
technique for dust-free sanding. Multifunctional product  
used both within the automotive industries as well as on 
composite materials. Durable long-lasting product.

Mirka Autonet® 
Schleifscheiben

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

99048 Autonet®-Schleifscheiben GRIP P80   - 150 mm Pack 50

99049 Autonet®-Schleifscheiben GRIP P120 - 150 mm Pack 50

99050 Autonet®-Schleifscheiben GRIP P180 - 150 mm Pack 50

99051 Autonet®-Schleifscheiben GRIP P240 - 150 mm Pack 50

99052 Autonet®-Schleifscheiben GRIP P320 - 150 mm Pack 50

99053 Autonet®-Schleifscheiben GRIP P400 - 150 mm Pack 50

99055 Autonet®-Schleifscheiben GRIP P500 - 150 mm Pack 50

99056 Autonet®-Schleifscheiben GRIP P600 - 150 mm Pack 50

99057 Autonet®-Schleifscheiben GRIP P800 - 150 mm Pack 50

Technische Spezi fikationen Autonet™

Korn Aluminiumoxid

Bindung Kunstharz

Träger Polyamidfaser

Streuung Offen

Farbe Grau
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Mirka Schleifteller Schleifteller - Universal - medium.
Geeignet für Abranet, 6-Loch, 6+1-Loch, 9-Loch, 
15-Loch, inkl. Schutzauflage.

Backing pads medium.
Applicable for Abranet, 6-Hole, 6+1-Hole, 9-Hole,
15-Hole, incl. protective patch.

Art.-Nr. Artikel Gebinde VPE

99028 Mirka Schleifteller GRIP 150 mm, 61-Loch, 5/16“ + M8 Gewinde Pack 1

99054 Mirka Schutzauflage für Schleifteller 150 mm, 67-Loch Pack 1

Mirka BaseCut 
Schleifscheiben

BaseCut Schleifscheiben. Klassisches Allzweck-
Schleifprodukt für den Lackierbereich. 
Stearat-Beschichtung, Aluminiumoxid, Vollkunstharz, 
flexibles Latexpapier, halboffen.

BaseCut sanding disc. Classic all-purpose sanding 
product.
Stearat coated, aluminium oxide, latex paper, resin 
over resin, semi open.

Art.-Nr. Artikel Gebinde VPE

99020 Mirka Schleifscheiben GRIP  80er Körnung  - 150 mm, 15-Loch Pack 100

99021 Mirka Schleifscheiben GRIP 120er Körnung - 150 mm, 15-Loch Pack 100

99022 Mirka Schleifscheiben GRIP 180er Körnung - 150 mm, 15-Loch Pack 100

99023 Mirka Schleifscheiben GRIP 240er Körnung - 150 mm, 15-Loch Pack 100

99024 Mirka Schleifscheiben GRIP 320er Körnung - 150 mm, 15-Loch Pack 100

99025 Mirka Schleifscheiben GRIP 400er Körnung - 150 mm, 15-Loch Pack 100

99026 Mirka Schleifscheiben GRIP 500er Körnung - 150 mm, 15-Loch Pack 100

MIRKA Gold Hochwertiges Allzweck-Schleifprodukt für den  
Lackierer (Maschinen- und Handschliff).

Coarser grits recommended for, sanding of putty,  
removing lacquer, finer grits suitable for dry sanding 
of surfaces with primer and lacquer.

Art.-Nr. Artikel Gebinde VPE

99070 Mirka Gold - P80 - 150 mm - 15-fach gelocht Pack 100

99071 Mirka Gold - P120 - 150 mm - 15-fach gelocht Pack 100

99072 Mirka Gold - P180 - 150 mm - 15-fach gelocht Pack 100

99073 Mirka Gold - P240 - 150 mm - 15-fach gelocht Pack 100

99074 Mirka Gold - P320 - 150 mm - 15-fach gelocht Pack 100

99075 Mirka Gold - P400 - 150 mm - 15-fach gelocht Pack 100

MIRKA Goldflex - Soft Hochflexibles Schleifpapier auf Schaumstoff kaschiert, 
für den Zwischen- und Endschliff von Hand einsetzbar, 
für alle Rundungen, Vertiefungen und Konturen.

Suitable for both dry and wet sanding, the coarser grits 
are suitable for sanding putty, the finer grits are suitable 
for primed or lacquered sanding surfaces. 

Art.-Nr. Artikel Gebinde VPE

99101 Mirka Goldflex-Soft - K180 115 x 125 mm ungelocht Karton 200

99103 Mirka Goldflex-Soft - K240 115 x 125 mm ungelocht Karton 200

99108 Mirka Goldflex-Soft - K600 115 x 125 mm ungelocht Karton 200

99109 Mirka Goldflex-Soft - K800 115 x 125 mm ungelocht Karton 200
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Abralon® ist ein einzigartiges Sonderprodukt für den 
Finishschliff. Abralon reduziert herkömmliche Polier- 
verfahren auf ein Minimum, was hohe Ersparnisse in der 
Arbeitszeit und somit Kosteneinsparungen mit sich bringt.

Abralon® is a unique multifunctional patented sanding  
material developed for the flexible sanding of both 
smooth and profiled surfaces.

MIRKA Abralon®

Art.-Nr. Artikel Gebinde VPE

99113 Mirka Abralon® - K600 150 mm - ungelocht Pads 20

99114 Mirka Abralon® - K1000 150 mm - ungelocht Pads 20

99115 Mirka Abralon® - K2000 150 mm - ungelocht Pads 20

99116 Mirka Abralon® - K3000 150 mm - ungelocht Pads 20

99117 Mirka Abralon® - K4000 150 mm - ungelocht Pads 20

Druckluft Exzenter Schleifer (pneumatisch), vibrations- 
arm für die professionelle Anwendung. 12.000 UPM, inkl.  
52-Loch-PU-Teller, Schutzauflage, Nippel + Adapter-Set.

Exzenter sander (pneumatic) is distinguished by low-
vibration and a high-quality standard. The Exzenter 
sander was developed for professional use. 12.000 
revolutions per minute, incl. 52-hole-polyurethane-plate, 
protective patch, nipple + adapter-set.

MIRKA Druckluft 
Exzenter Schleifer

Art.-Nr. Artikel Gebinde VPE

99080 Mirka Druckluft Exzenter-Schleifer  150 mm - 5,0 mm Hub / 52-Loch Pack 1

99084 Mirka Nippel + Adapter-Set Zubehör für Exzenter Schleifer Pack je 1

Art.-Nr. Artikel Trägermaterial Bindung Korn Streuung Gebinde VPE

50020 EUROGARANT - Scheibe   80er Körnung - 150 mm, 15-Loch D-Papier R/R Aluminiumoxid halboffen Pack 100

50021 EUROGARANT - Scheibe 120er Körnung - 150 mm, 15-Loch D-Papier R/R Aluminiumoxid halboffen Pack 100

50022 EUROGARANT - Scheibe 180er Körnung - 150 mm, 15-Loch C-Papier R/R Aluminiumoxid halboffen Pack 100

50023 EUROGARANT - Scheibe 240er Körnung - 150 mm, 15-Loch C-Papier R/R Aluminiumoxid halboffen Pack 100

50024 EUROGARANT - Scheibe 320er Körnung - 150 mm, 15-Loch C-Papier R/R Aluminiumoxid halboffen Pack 100

50025 EUROGARANT - Scheibe 400er Körnung - 150 mm, 15-Loch D-Papier R/R Aluminiumoxid halboffen Pack 100

50026 EUROGARANT - Scheibe 500er Körnung - 150 mm, 15-Loch D-Papier R/R Aluminiumoxid halboffen Pack 100

Weitere MIRKA Produkte auf Anfrage erhältlich!
Other MIRKA products on request! 
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Made in Finland by Mirka

C-Papier = ca . 130g/m2

D-Papier = ca. 165g/m2

R/R = Resin over Resin

EUROGARANT
Premium-Schleifscheiben

MIRKA Schleifprodukte 
MIRKA grinding products
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Schleifvlies kann zu einer Vielzahl von Anwendungen 
verwendet werden, wie z.B. die Oberflächenreinigung -  
und Vorbereitung, entfernen von Farben und Oxidation 
sowie zum Strukturieren einer Oberfläche. Durch seine 
hervorragende Flexibilität paßt sich das Schleifvlies 
perfekt der zu schleifenden Oberfläche an. Sie erzielen 
hohe Standzeiten und erreichen ein exzellentes Finish. 
Alle Körnungen sind nicht metallisch und hinterlassen 
keine Metallrückstände, wie bei Drahtbürsten oder 
Stahlwolle! Sie können sowohl nass als auch trocken 
verwendet werden.

Grinding fleece very fine / ultra fine / micro fine
This grinding fleece is a flexible, three-dimensional fibre 
sanding material that provides an excellent surface 
finish. 

Schleifvlies
3 verschiedene Körnungen

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

99044718 Mirka Schleifvlies very fine / rotbraun 10 m Rolle 1

99044719 Mirka Schleifvlies ultra fine / dunkelgrau 10 m Rolle 1

99044721 Schleifvlies micro fine / hellgrau 10 m Rolle 1

Putztuchrolle fusselfrei 3-lagig, extrem nass- und 
reissfest, sehr saugfähig, Lagen vollflächig verklebt.

Cleaning cloth non fuzzing three-ply, extrem wet- and 
tearproof, very absorbent, sites completely agglutinated. 

Putztuchrolle 
fusselfrei

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40960 Putztuchrolle fusselfrei 3-lagig 36 x 36 cm Rolle Rolle 2

Stegoband 3 für Abdeckarbeiten an den Dichtgummis 
der Scheiben und am Schiebedach sowie zum 
Verschließen der Fugen zwischen Karosserieteilen.

Stegoband 3 for masking purposes at the sealing 
rubbers of the car windscreens, sunroofs and for the 
sealing of joints between car-body parts.

Stegoband 3

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

99044710 Stegoband 3 / Einschubtiefe 9 mm, Länge 10 m Pack 4

Verbrauchsmaterialien
Consumables
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Super-Cup-Becher Super-Cup-Becher.  Einwegmischbecher zum Anmischen 
von Lacken aller Art. Transparenter, hochwertiger 
Kunststoff mit exakter und optimal lesbarer Skalierung. 
Optimal auch für Wasserlacke einsetzbar.

Super-Cups. Disposable mixing cups for mixing of all 
kind of paints. Transparent high quality plastic with 
exact and easy to read scales. Perfectly suitable for 
water-based paints.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

99044713 Super-Cup-Becher 0,40 ltr. Karton 200

99044714 Super-Cup-Becher 0,65 ltr. Karton 200

99044715 Super-Cup-Becher 1,30 ltr. Karton 200

99044716 Super-Cup-Becher 2,20 ltr. Karton 200

Deckel 
für Super-Cup-Becher

Deckel für Super-Cup-Becher. Top cover for super-cub.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

99044732 Deckel für Super-Cup-Becher 0,40 ltr. Beutel 50

99044733 Deckel für Super-Cup-Becher 0,65 ltr. Beutel 50

99044734 Deckel für Super-Cup-Becher 1,30 ltr. Beutel 50

99044735 Deckel für Super-Cup-Becher 2,20 ltr. Beutel 50
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Abdeckband in verschiedenen Größen. Hochwertiges 
Abdeckband für Lackierarbeiten bis 100°C.

Professional-maskingtape. High quality masking tape 
for masking jobs up to 100°C.

Profi-Abdeckband

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

99007 Abdeckband 19 mm x 50 m Rolle 48

99008 Abdeckband 25 mm x 50 m Rolle 36

99009 Abdeckband 38 mm x 50 m Rolle 24

99010 Abdeckband 50 mm x 50 m Rolle 24

Lacksiebe (Nylongewebe) zum optimalen und schnellen 
Sieben von verschiedenen Lack- und Farbmaterialien. 
- 125µ Nylon Farbschnellsieb für wasserverdünnbare 
Lacksysteme
- 190µ Nylon Farbschnellsieb für lösemittelhaltige 
Lacksysteme

Paintfilter (nylon cloth) for the efficient straining of 
various paint and lacquer materials. 
- 125µ nylon strainer for water-based paint systems
- 190µ nylon strainer for solvent-based paint systems

Lacksiebe 
Nylongewebe

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

99044709 Lacksiebe 125µ Nylongewebe 4 x 250 Karton 1000

99044717 Lacksiebe 190µ Nylongewebe 4 x 250 Karton 1000

Abdeckfolie / Abdeckfolie Premium mit Lackhaftung. Protective cover sheet / Protective cover sheet masking 
film / paint adhesiv.

Abdeckfolie

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

99044723 Abdeckfolie 4 x 150 m Rolle 1

99044725 Abdeckfolie 4 x 300 m Rolle 1

99012 Abdeckfolie - Premium - 4 x 150 m Rolle 1

Verbrauchsmaterialien
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Feinstaub Filmmaske
3M

3M Feinstaub Filtermaske mit Ausatemventil, gegen
gesundheitsschädlichen Feinstaub.

3M Particulate filter mask exhale valve against harmful
fine dust.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

99044730 Feinstaub-Filtermaske 3M Pack 10

Staubfix Das Staubbindetuch Staubfix ist für alle Lackier- und 
dazugehörigen Reinigungsarbeiten bestens geeignet. 
Durch die einzigartige Staubfix-Imprägnierung wird 
Staub und trockener Schmutz vollständig aufgenommen 
und zuverlässig gebunden. Das Trägermaterial aus  
hochwertigem lockeren Mullgewebe lässt den Staub 
bis in die inneren Lagen eindringen und sorgt so 
für zusätzliche Sicherheit und die höchstmögliche 
Staubaufnahmekapazität. Die Imprägnierung ist absolut 
silikon- und wachsfrei, völlig unschädlich für jegliche 
Lackierung und trocknet nicht aus.

The tack cloth Dustfix is perfectly applicable for all 
painting and associated cleaning works. It‘s unique 
impregnation absorbs and holds dust and dry dirt 
reliably. The carrier material of high standard, loose 
gauze tissue lets the dust enter to the inner layers and 
provides additional security and the hig hest possible 
dust absorption capacity. The impregnation is totally 
free from silicone and wax, abso lutely compatible with 
all kinds of paint and it never dries out.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

99044720 Staubbindetuch Staubfix Beutel 5

Microfasertuch Microfasertuch gelb. Dieses Microfasertuch eignet 
sich aufgrund seiner hochfloorigen Struktur ideal zur 
Reinigung von groben Verschmutzungen bzw. größeren 
Mengen von Schmutz. Es ist idealerweise auch für den 
Fahrzeugpflegebereich einzusetzen. Das Tuch eignet 
sich außerdem hervorragend zum Entfernen von 
Silikonen, Ölen und Fetten.

Micro fibre cloth yellow. This microfiber cloth is ideal 
because of its high floor structure ideal for cleaning 
gross pollution or large amounts of dirt. It is ideally for 
the vehicle maintenance area to use. The cloth is also 
excellent for removing of silicones, oils and fats.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40642 Microfasertuch gelb 40 x 40 cm Beutel 1

40643 Microfasertuch blau 40 x 40 cm Beutel 1
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Ungepuderte Nitril-Handschuhe, dadurch keine 
Hautirritationen, sehr flexibel, silikonfrei, kurzfristig 
lösemittelbeständig, links- wie rechtshändig 
zu verwenden, perfekter Sitz, umschließt nahtlos  
die Hände.

Disposable gloves latex, powderfree therefore no skin 
irritation, extremely flexible, silicone-free, short-term 
resistant to solvents, suitable for left and righthanded 
people, perfect fit, enclose the hands without a seam.

Nitril-Handschuhe

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

99044726 Einweghandschuhe Nitril Pack 100

99052017 Einweghandschuhe Nitril, Größe XL Pack 100

Softtape. Schaumstoff Abdeckband. Softtape. Foam masking tape. Softtape

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

99044724 Softtape 13 mm x 50 m Rolle 1

Verbrauchsmaterialien
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VOC-Lackieranzug silber - Teflon imprägniert. Dieser 
Lackieranzug ist universell einsetzbar, ein komfortabler 
Schnitt, eine Kapuze mit Gummizug und ein 2-Wege  
Reissverschluss sind besondere Qualitätsmerkmale. 

Eigenschaften:

• Atmungsaktiv

• Unterarmbelüftung

• Rückenbelüftung

• Antistatisch

• Silikonfrei

• Wasserundurchlässig

• Fussel- bzw. staubfrei

• Sehr guter Tragekomfort

• Waschbar 30°C

• Äußerst robust

VOC-Paintingsuite silver - Teflon impregnated.

Properties:

• breathable fabric

• back airation

• forearm airation

• antistatic

• continous fibre

• impermeable to water 

• lint-dustfree

• excellent wearing comfort

• washable at 30°C

• extremely robust

VOC-Lackieranzug 
silber

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

99160 VOC-Lackieranzug, silber S Stück 1

99161 VOC-Lackieranzug, silber M Stück 1

99162 VOC-Lackieranzug, silber L Stück 1

99163 VOC-Lackieranzug, silber XL Stück 1

99164 VOC-Lackieranzug, silber XXL Stück 1

99165 VOC-Lackieranzug, silber XXXL Stück 1

Lackieranzug blau. Hochwertiger Lackieroverall mit 
Kapuze aus Ballonseide. Chemische Reinigung oder 
bei 60°C waschbar.

Eigenschaften:

• Silikonfrei 

• Atmungsaktiv

• Lackundurchlässig

• Flammhemmend

• Fusselfrei

• Reißfest

• Antistatisch

Paintingsuite blue. High quality painting-overall with 
hood made of balloonsilk. Dry clean or machine 
washable at 60°C.

Properties:

• silicone-free 

• breathable fabric

• impermeable to paint

• fire resistant

• lint-free

• tear resistant

• antistatic

Lackieranzug
blau

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

99154 Lackieranzug, blau M Stück 1

99155 Lackieranzug, blau L Stück 1

99156 Lackieranzug, blau XL Stück 1

99157 Lackieranzug, blau XXL Stück 1

99170 Lackieranzug mit Verstärkung, blau M Stück 1

99171 Lackieranzug mit Verstärkung, blau L Stück 1

99172 Lackieranzug mit Verstärkung, blau XL Stück 1

99173 Lackieranzug mit Verstärkung, blau XXL Stück 1

Lackieranzüge
Paintingsuits

93



Verarbeitungsgeräte / Werkzeuge
Working equipments / Tools



Teleskop- und Luftdruckpistole V93 für 310 ml 
Kartuschen.

 Telescopic airpressure gun for 310 ml cartridges. Teleskop- und Luftdruckpistole 
V93

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

99176396 Teleskop-Pistole V93 für 310 ml Kts. Stück 1

Luftdruck-Pistole für 600 ml Beutel. Airpressure gun for 600 ml bags. Luftdruck-Pistole

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

99176560 Luftdruckpistole für 600 ml Btl. Stück 1

Handdruck-Pistole für Beutel. Handpressure gun for bags. Handdruck-Pistole

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

1702900 Handdruck-Pistole für 300 / 400 ml Btl. Stück 1

99176552 Handdruck-Pistole für 600 ml Btl. Stück 1
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Working equipments / Tools
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Handpistole H 14 Handpistole für 310ml Kartuschen. Manual gun for 310ml cartridges.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

99075110 Handpistole H 14 für 310 ml Kartuschen Stück 1

Druckluft-Sprühgerät SG700 Druckluft-Sprühgerät SG700. Compressed air sprayer.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

1701800 Druckluft-Sprühgerät SG700 Stück 1

Beutelset für SG700 Beutelset für SG700. Accessories set for SG700.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

1702500 Beutelset für SG700 Beutel 1

Öko-Sprüher Öko-Sprüher. Eco spraying gun.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40582 Öko-Sprüher 400 ml Stück 1

Verarbeitungsgeräte / Werkzeuge
Working equipments / Tools
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Füllstation für Ökosprüher. Eco spraying gun filling station. Füllstation für Ökosprüher

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

40580 Füllstation für Ökosprüher Stück 1

Druck-Pump-Zerstäuber. Pressure-Pump-Spraybottle. Druck-Pump-Zerstäuber

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

1700200 Druck-Pump-Zerstäuber 1000 ml Stück 1

Handsprüher mit Sprühkopf. Spraybottle. Handsprüher

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

1701100 Handsprüher mit Sprühkopf 500 ml Stück 1
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Nylon-Flachpinsel 
für Dichtmassen

 Nylon Flachpinsel. . Nylon flat brush.

Art.-Nr. Artikel Inhalt Gebinde VPE

1704600 Nylon Flachpinsel 15 mm Stück 1

1704700 Nylon Flachpinsel 30 mm Stück 1

Like us on

Verehrte Kunden,

wenn Ihnen unsere Produktpalette gefällt, freuen wir uns, wenn Sie 
sich für unsere Produkte entscheiden. 

Ihr Carlofon Team

Ab sofort finden Sie uns auch in Facebook oder wie gewohnt unter:
www.carlofon.de • www.carlofon-protect.de • info@carlofon.de

Wir sind Lieferantenpartner der



Per Fax bestellen:
0 64 04 - 205 16 44
Carlofon GmbH 
Grüninger Weg 32-34 
D-35415 Pohlheim-Garbenteich

Tel. +49 (0) 64 04 - 205 16 - 0

www.carlofon.de 
info@carlofon.de

Hiermit bestellen wir bei Ihnen gemäß Ihren aktuellen Allgemeinen Verkaufsbedingungen:

Artikel Bezeichnung Menge Gebindegröße Einzelpreis Gesamtpreis

Bitte Firmenstempel benutzen oder in Druckbuchstaben vollständige 
Anschrift eintragen.

Bitte Ihre Rufnummer für evtl. Fragen nicht vergessen!

D
(Siehe letzter Lieferschein, letzte Rechnung)

Lieferhinweise / Bemerkungen / sonstige Angaben:

_______________________________________			    ______________________________________________
Datum / Ort							        Unterschrift und Name in Druckbuchstaben

Lieferung zuzüglich Fracht und der gesetzl. MwSt.
Ohne rechtsgültige Unterschrift können wir Ihren Auftrag leider nicht annehmen! Vielen Dank für ihr Verständnis.		         Ihr CARLOFON Team!

Bestellung 

Bestellformular
Order sheet

Verarbeitungsgeräte / Werkzeuge
Working equipments / Tools



Carlofon GmbH
Grüninger Weg 32-34
D-35415 Pohlheim-Garbenteich

Tel. +49 (0) 64 04 - 205 16 - 0
Fax +49 (0) 64 04 - 205 16 - 44
Mail: info@carlofon.de

Der neue Schulungsraum

Blick in das Hochregallager

www.carlofon.de
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